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návod k použití

Důležitá upozornění

Napájení: Používání baterií

· Nepoužívejte přístroj v obvodě s žádným zařízením, které může rušit napájení (např. Elektrický motor nebo různé druhy zářivkového osvětlení)

· AC adaptér se při používání zahřívá. Tento jev je normální, a není důvodem k znepokojování ani po několika hodinovém provozu.

· Vzhledem k relativně velké spotřebě el. proudu přístrojem doporučujeme používat AC adaptér. Je-li nutno použít baterie, doporučujeme alkalické.

· Při vkládání či výměně baterií vždy vypněte přístroj a odpojte jej od jakýchkoliv dalších zařízení. Předejdete tak poškození přístroje či reproduktorů.

· S přístrojem jsou dodávány baterie jejichž prvotním úkolem bylo umožnit otestování přístroje při prodeji, a proto je možné, že jejich kapacita je značně omezena.

· Před připojením přístroje k dalším zařízením se ujistěte, že jsou všechna zařízení vypnuta. Předejdete tak poškození přístroje či reproduktorů.

Umístění přístroje

· Při používání přístroje v blízkosti zesilovačů (nebo jakéhokoliv přístroje obsahujícího velké transformátory) se může indukovat nízkokmitočtový šum. Problém lze odstranit potočením přístroje nebo jej odsunout dále od zdroje rušení.

· Přístroj může rušit rádiový nebo televizní signál. Proto jej nepoužívejte v sousedství rádia či televize.

· Různá zařízení pro bezdrátovou komunikaci (např. Mobilní telefony) můžou rušit přístroj. K rušení může dojít při navazování spojení nebo i během samotné komunikace. Rušní odstraníte umístěním podobných zařízení dále od přístroje, nebo rušící přístroje můžete vypnout .

· Nevystavujte přístroj přímému slunečnímu světlu, zdrojům vyzařujícím teplo, či teplotním extrémům. Nenechávejte přístroj v uzavřeném autě. Nadměrná teplota může přístroj zdeformovat či změnit jeho barvu.

· Při přemístění přístroje mezi místy s velmi rozdílnou teplotou (nebo vlhkostí) můžou uvnitř přístroje kondenzovat malé kapičky vody. Použití přístroje v takovýchto podmínkách jej může nevratně poškodit. Nechejte proto přístroj několik hodin v novém prostředí, aby se zkondensovaná voda mohla bezpečně vypařit.

Údržba

· K běžnému čištění postačí utřít přístroj jemným hadrem namočeným ve vodě. Na zažranou špínu použijte běžný čistící prostředek. Na závěr nezapomeňte přístroj utřít suchým hadrem.

· Nikdy nepoužívejte benzín, ředidlo, alkohol, nebo jakékoliv jiné rozpouštědlo. Použití těchto přípravků může vést k deformaci či odbarvení přístroje.

Další upozornění

· Buďte si prosím vědomi možnosti ztráty veškerých dat uložených v paměti přístroje, dojde-li k jeho poškození či chybnému fungování. Abyste se bránili nebezpečí ztráty důležitých dat, doporučujeme zálohovat obsah paměti přístroje na papír.

· Bohužel nelze zaručit obnovení dat uchovaných prostřednictvím MIDI v jiném zařízení (například sekvencer). Roland Corporation nepřebírá zodpovědnost za ztráty dat v těchto zařízeních.

· Při práci s tlačítky a konektory na přístroji buďte jemní a citlivý. Hrubé zacházení může přístroj poškodit.

· Nikdy netlačte silou na display.

· Při připojování / odpojování konektorů vždy uchopte konektor a nikoliv kabel. Zabráníte tím poškození kabelu.

· Myslete na Vaše sousedy! Zkuste udržovat hlasitost na rozumné úrovni. Budete-li používat sluchátka, nemusíte starat o své okolí (hlavně v noci).

· Při převozu přístroje je nejlepší používat originální balení včetně polystyrénových výlisků. 

Vlastnosti DR.Rythm DR-3

· Možnost vytvářet vlastní „Pattern Arragements“ pomocí „Style Play“ 

S DR-3 můžete vesele hrát s rytmy skládající se z bicích a basy. Můžete přidat „fill-in“ či měnit „patterns“ přímo za hraní, a jednoduše tak vkládat přechody, refrény, či sóla do Vaší skladby.

· 100 různých přednastavených hudebních stylů

DR-3 nabízí 100 přednastavených stylů (např. Rock, Jazz, Funk, Hip Hop, Latin, a další) Do paměti DR-3 si navíc můžete  uložit dalších 100 vlastních stylů.

· Funkce TSC (Total Sound Control)

TSC se skládá z efektu „Sound Shape“, kterým můžete měnit celkové zabarvení zvuku, a efektu „Ambience“, který změní akustické vlastnosti zvuku. Pomocí těchto efektů dosáhnete přesně zvuku, který požadujete, ať je to tvrdší pro rock, živější pro jazz, či zvuk, na který jste zvyklí z živých vystoupení. Oba efekty mají 8 přednastavení a 8 volných pamětí pro uložení vlastních nastavení.

· Ovládání pomocí nožního pedálu

K DR-3 lze připojit až dva nožní pedály pro ovládání různých funkcí (např. přehazování „pattern“ nebo vypínání / zapínání funkce „variation“) . Používání pedálu je obzvláště výhodné při jam sessions nebo živých vystoupení.

· Funkce „Variation“ usnadňuje používání různých „Arrangements“

Funkcí „Variation“ se jednoduše mění různé „Arrangement“ přímo během skladby. Lze tak měnit pasáže podle toho, zda je potřeba vytvořit u posluchačů napětí, nebo ztišit doprovod pro přicházející sólo.

· Automatické vytváření „Patterns“ pomocí „Auto Mode“

„Auto Mode“ může automaticky měnit „pattern“ každou osmou nebo šestnáctou dobu. Jakmile začnete hrát, nemusíte již dále na DR-3 šahat a plně se tak věnovat jamování.

· Vysoce kvalitní zvuky nástrojů včetně „Ghost Notes“ 

DR-3 nabízí speciální „soft shot“ (jemný úder), „double shot“ (dvojitý úder) a „buzz shot“ (šumivý úder) zvuky pro použití na pozadí zvuku šroťáku a pomůže tak vytvořit velice realistické rytmy.

· Tlačítka citlivá na sílu úderu

DR-3 pozná automaticky hlasitost zvuku podle síly úderu na jednotlivá tlačítka. U některých nástrojů se nejen mění hlasitost, ale i celkový zvuk (např. šroťák)

· Automatické nastavení tempa

Tempo lze jednoduše nastavit ťukáním na vybrané tlačítko v požadovaném tempu.

· Funkce „Key Shift“ (změna tóniny)

Přechody mezi tóninami nebyli nikdy jednodušší! Jednoduše lze pracovat v ladění pro kytaru a poté automaticky změnit tóninu pro jiný nástroj, například saxofon.

· Další příjemné funkce usnadňující skládání a přehrávání skladeb

S použitím stejných procedur jako při vytváření „Styles“  můžete s intuitivně skládat celé skladby. Do hotové skladby můžete jednoduše přidat údery na cimbál, změnit basovou linku, či editovat celé jednotlivé pasáže skladby.

· Synchronizace se sekvencery a digitálními nahrávači

MIDI kompatibilita umožňuje synchronizaci s vybranými nahrávacími systémy a MIDI sekvencery. Pomocí těchto zařízení pak můžete například spouštět či zastavovat Vaši DR-3.

· RCA konektory i ¼ Jack konektory

Aby bylo zajištěno propojení DR-3 s co nejširší škálou zesilovačů či mixážních pultů, nabízí DR-3 nejen ¼ Jack konektory, ale i RCA (cinch) konektory.

· Malá velikost a váha DR-3


DR-3 je malé, lehké, a velice přenosné zařízení. Díky možnosti napájení z baterií lze přístroj použít prakticky kdekoliv.
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Přední panel
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1. Display

Obrázky v tomto manuálu zobrazují typické zprávy DR-3. Display Vaší DR-3 však né vždy musí odpovídat obrázku v manuálu, neboť Vaše DR-3 může obsahovat novější verzi firmware (včetně např. lepších zvuků a vylepšení ovládání).

2. VALUE dial (kolečko k nastavování hodnot)

Kolečkem volíte mezi „Song“ a „Style“. 

Po stisku tlačítka „TEMPO“ (11) změníte kolečkem tempo na pomalejší či rychlejší. 

Během jakéhokoliv jiného editování měníte kolečkem hodnotu měněného parametru.

3. MODE 

MANU (Manuální mód) 

Stiskem tohoto tlačítka přepnete DR-3 do manuálního módu, ve kterém měníte jednotlivé „Pattern“ jejich ručním přepínáním.


AUTO (Automatický mód)

Toto tlačítko přepne DR-3 do automatického režimu, který mění „Pattern“ automaticky během přehrávání „Style“.


SONG (Skladba)
Tímto tlačítkem přepnete mašinku do režimu přehrávání skladeb.

4. Ovládání přehrávání / nahrávání

START / PAUSE
Spustí nebo pozastaví přehrávání či nahrávání „Style“ nebo „Song“

STOP

Zastaví přehrávání „Style“ nebo „Song“


STEP REC

Odstartuje „Step Recording“ (krokové nahrávání). Opětovné stisknutí tlačítka během „Step Recording“ přepne nahrávání do „Realtime Recording“ (nahrávání v reálném čase)

5. EDIT

Používá se k provádění změn během přehrávání a k editaci dalších funkcí DR-3.

6. Šipky, EXIT a ENTER

Čtyři šipky slouží k ovládání kurzoru, vybírání parametru k editaci a přecházení ze stránky na stránku.

EXIT slouží k zastavení právě prováděné akce či opuštění nabídky. 

ENTER slouží podobně jako na PC k potvrzení zadání či ke spuštění nějaké akce.

7. TSC (Total Sound Control)

SOUND SHAPE
Změní celkovou barvu zvuku.

AMBIENCE
Změní akustické vlastnosti prostředí, v němž se zvuk nachází (např. přidá dozvuk)

8. PTN

Zmáčkněte toto tlačítko, aby jste mohli měnit „Pattern“ pomocí rytmických tlačítek (12). Pakliže je PTN zapnuto (svítí), tlačítka 9-12 mají níže popsané funkce.

9. VARIATION

PTN
Zahraje variaci k „Pattern“.

KIT
Zahraje variaci s odpovídající vybranému „Kit“ (používaná sada zvuků, např. použije zvuku pouze rockových bicí).

MUTE
Zcela utlumí některé zvuky z přehrávané „Pattern“
10. KEY SHIFT

Transponuje (mění tóninu) „Pattern“ nebo celé skladby.

11. TEMPO (TAP)

Slouží ke změně tempa. Zaklepete-li na toto tlačítko alespoň čtyřikrát, nastavíte tak jednoduše tempo.

12. Tlačítka Pattern

Je-li tlačítko PTN zapnuto, tak můžete měnit „Pattern“ pomocí těchto osmi tlačítek.

13. INST (Instrument)

Zmáčkněte toto tlačítko, abyste mohli hrát zvuky bicích a basy. Když je tlačítko zapnuto (svítí), tak tlačítka 9-12 reprezentují různé zvuky bicích a basy. Opakované zmáčknutí tlačítka skupiny zvuků.

14. Rytmická tlačítka

Pakliže je tlačítko INST zapnuto (svítí), zvuky basy a bicích spouštíte těmito tlačítky.

Zadní panel
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1. MIDI IN

K tomuto konektoru připojíte výstup jiného MIDI zařízení.

2. FOOT SW (nožní pedál)

S pomocí nožního pedálu můžete ovládat například změnu „Pattern“ či začátek a konec přehrávání.

3. OUTPUT R (MONO) L (PHONES)

Výstup audio signálu. K těmto konektorům připojte Váš zesilovač, stereo systém, nebo podobné zařízení. 

R (MONO) zajišťuje pouze monofoní výstup. 

Stereofonní sluchátka připojte k L (PHONES)

Není možné používat sluchátka a monofoní výstup najednou.

4. OUTPUT R/L

Výstup audio signálu. K těmto konektorům připojte Váš zesilovač, stereo systém, nebo podobné zařízení. Použijte kabel s RCA konektory (cinch).

5. VOLUME 

Ovládání hlasitosti výstupů (3 - OUTPUT R (MONO) L (PHONES)). 

6. POWER

Zapnutí a vypnutí přístroje.

7. AC Adaptér

Připojení síťového napájení přes adaptér BOSS PSA (prodáván samostatně).

8. Bezpečnostní zámek

Více informací na http://www.kensington.com/

Než začnete ... 

Vkládání baterií

1) Ujistěte se přístroj je vypnutý
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Při pokládání přístroje na záda dejte pozor, abyste nepoškodili tlačítka. Proto vždy pokládejte přístroj na měkké látky, nebo podobný materiál.

2) Odejměte kryt baterií na spodu přístroje.

3) Vložte šest AA baterií. Dbejte na správnou polaritu (+ a -)!
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Doporučujeme používat alkalických baterií. Nemíchejte staré a nové baterie.

4) Zavřete kryt baterií.
Blíží-li se život baterií ke konci, na displeji přístroje začne blikat nápis „BATTERY LOW!“

Instalace přístroje

DR-3 není vybaven interním zesilovačem nebo reproduktory. Abyste slyšeli zvuk, musíte buďto připojit externí zesilovač, nebo použít stereo zesilovač.

Jakékoliv další MDI či kabely ke sluchátkům nejsou dodávány s přístrojem. Zakupte si je prosím samostatně u svého prodejce. 

Než začnete cokoliv připojovat k DR-3, stáhněte hlasitost na minimum a vypněte všechny přístroje. Zabráníte tím tak poškození Vaší aparatury

1) Než začnete cokoliv propojovat, ujistěte se že:

· Hlasitost DR-3 a zesilovače je na minimu

· DR-3 a zesilovač jsou oba vypnuté
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2) Připojte zesilovač, sluchátka, nebo další zařízení podle diagramu nahoře.

Pro využití všech vlastností a funkcí DR-3 doporučujeme přehrávání ve stereo formátu.

Zapínání / Vypínání 

Zapínání

Po instalaci přístroje je důležité dodržovat správný sled zapínání přístrojů. Zapínání přístrojů ve špatném pořadí může poškodit reproduktory či další zařízení.

1) Než zapnete přístroj, ujistěte se že:

· jste propojili všechna zařízení správně

· je hlasitost na zesilovači a DR-3 stáhnuta na minimum

2) Zapněte DR-3 vypínačem na zadní straně přístroje
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Přístroj obsahuje specielní ochranný obvod. DR-3 začne plně fungovat až pár vteřin po zapnutí.

3) Zapněte zesilovač
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Zmáčkněte blikající tlačítko [INTRO/START]. Otáčejte knoflíkem na zadní straně přístroje pro nastavení hlasitosti.


Nastavte hlasitost na zesilovači a dalších přístrojích.


Přehrávání dema ukončíte stiskem tlačítka [STOP].

Vypínání

1) Než vypnete přístroj, ujistěte se že je hlasitost na zesilovači a DR-3 stáhnuta na minimum

2) Vypněte nejprve zesilovač

3) Vypněte DR-3

Obnovení standardních nastavení (Factory Reset)

Tato procedura obnoví tovární nastavení DR-3.
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1) Když je zastaveno přehrávání, stiskněte [EDIT]
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2) Stiskněte [(] a vyberte <SYSTEM>
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3) Zmáčkněte [ENTER]
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4) Zmáčkněte [(] a vyberte <FACTORY RESET>
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5) Zmáčkněte [ENTER]

Objeví se požadavek o potvrzení resetu:
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Jestli jste si to rozmysleli, stiskněte [EXIT].

6) Potvrďte obnovení stiskem [ENTER]

Až obnovení proběhne, ukáže se opět předchozí zpráva. Obnovení bylo provedeno.

Kapitola 1 – Vlastnosti DR-3

Možnosti přehrávání

Pro přehrávání používá DR-3 dva základní režimy: „Style Play Mode“, ve kterém jsou „Patterns“ měněny přímo za hraní, a „Song Mode“,  kterým nejdříve poskládáte skladbu z jednotlivých „Pattern“ a pak je přehráváte v daném pořadí.

„Style Play Mode“ se dále rozlišuje na „Manual Mode“, ve kterém přehazujete „Patterns“ ručně, a „Auto Mode“, který vám mění „Patterns“ automaticky.

„Style“ (hudební styl) se skládá ze všech „Patterns“, použitých v dané skladbě. Abyste mohli vytvořit skladbu, musíte prostřídat různé „Patterns“. „Patterns“ můžete prostřídat například následovně: Intro / Melodie A / Melodie B / Refrén / Zakončení. Každý z přednastavený „Style“ již obsahuje 8 takovýchto přednastavených „Patterns“.

DR-3 již obsahuje 100 přednastavených stylů (včetně rock, jazz, atd.) a tak si jen stačí vybrat vhodný hudební styl, a pak již jen přehazovat „Patterns“.

„Song“ (skladba) se skládá z uspořádané sekvence různých „Patterns“ . Můžete dokonce kombinovat „Patterns“ z různých stylů.

Jednotlivé režimy přepnete pomocí těchto tlačítek:
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Style Play Mode

Manual Mode


Zmáčkněte tlačítko [MANU].


V „Manual Mode“ přehazujete „Patterns“ pomocí rytmických tlačítek.

Auto Mode


Do „Auto Mode“ se přepnete stiskem [AUTO].

„Auto Mode“ Vám bude prohazovat „Patterns“ automaticky, a tak se můžete nerušně věnovat hraní.

Než použijete tlačítko [MODE], tak se ujistěte, že je přehrávání zastaveno.

Z čeho se skládá Style
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Patterns

Následujících 8 „Patterns“ je připraveno pro různé části skladby:

	Jméno Pattern
	Popis

	INTRO
	Intro se přehraje na začátku skladby.

	VERSE A, B, C
	Hlavní části skladby. A je základní, B a C jsou doplňující.

	FILL A, B, C,
	Toto jsou přechody, které můžete vložit do skladby. Použijete [Fill A,B,C], podle toho, jaká VERSE se zrovna hraje.

	ENDING
	Zakončení skladby.


Každá z osmi „Patterns“ má přiřazené tlačítko. Použijte je když chcete okamžitě změnit „Pattern“.
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Kits

Soubory zvuků bicích, perkusí a basy jsou označovány jako „Kits“. Každý „Style“ má předefinovaný svůj „Kit“, a proto můžete „Kit“ změnit i změnou „Style“.

Variation

„Variation“ je funkce, která automaticky obměňuje skladbu. Můžete ji využít jak již ke skládání, tak při hraní.

DR-3 nabízí tři druhy „Variation“: [PTN] (Pattern), [KIT], a [MUTE].

	[PTN]
	[KIT]
	 [MUTE]

	Variací je dosaženo změnou „Pattern“
	Obměňuje sady zvuků.
	Zcela utlumí či ztlumí část nebo celé bicí, aby bylo více prostoru pro Vaše sóla.
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Jednotlivé variace zvolíte stiskem tlačítek:

TSC

„TSC“ (Total Sound Control) je funkce která Vám umožní zcela změnit zabarvení zvuku a jeho akustické vlastnosti. Skládá se ze dvou efektů:

„SOUND SHAPE“ 

Pomocí třípásmového ekvalizéru můžete zcela změnit Váš zvuk. Třípásmový kompresor navíc umožňuje ještě výraznější zvýraznění či utlumení specifických frekvencí.

„AMBIENCE“ 

Tato funkce změní akustické vlastnosti zvuku. Dodá například dozvuk (reverb) a dosáhne tak živějšího charakteru zvuku.
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TSC umožňuje vybrání vhodných nastavení pro každý hudební žánr. Jak „Sound Shape“ tak „Ambience“ se dají vypnout či zapnout nezávisle na sobě.

Tempo

Každý přednastavený „Style“ obsahuje vhodné tempo pro daný hudební styl. Samozřejmě si můžete změnit tempo podle svého gusta, a to i za přehrávání. 

Song Mode

Do tohoto režimu se přepnete stiskem [SONG].

V tomto režimu můžete nahrát pořadí „Patterns“, nebo si můžete přehrávat právě vytvořené skladby.

Než použijete tlačítko [MODE], tak se ujistěte, že je přehrávání zastaveno.

Přepínání funkcí rytmických tlačítek

Pomocí [PTN] a [INST] můžete přepínat mezi dvěma různými funkcemi:
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Vybírání „Patterns“ pomocí rytmických tlačítek ([PTN] svítí)
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Zmáčknete-li [PTN], přepínáte jednotlivé “Patterns” pomocí rytmických tlačítek. Kromě toho můžete také používat funkce tlačítek VARIATION [PTN], [KIT], [MUTE], [KEY SHIFT], a [TEMPO 

(TAP)].Hraní na nástroje pomocí rytmických tlačítek ([INST] svítí)

Zmáčkněte-li [INST], budou rytmická tlačítka po úderu hrát různé zvuky bicích, basy, atd. Pod každým tlačítkem je napsáno jaký nástroj jeho stiskem zazní, případně jakou má daná nota výšku.

V tomto režimu nemůžete používat tlačítka VARIATION [PTN], [KIT], [MUTE], [KEY SHIFT], a [TEMPO (TAP)].

Pomocí kolečka na vybírání hodnot můžete měnit sady zvuků (stejně tak jako opakovaně zmáčknout [INST]).¨

Obsah display a hlavní funkce

Style obrazovka
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Když je přehrávání zastaveno, zmáčknutí [MANU] nebo [AUTO] přepne DR-3 do „Style Mode“ a zobrazí tuto obrazovku. Tlačítka [MANU] nebo [AUTO] se rozsvítí. Zpět se vrátíte tlačítkem [EXIT].

Song obrazovka
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Když je přehrávání zastaveno, zmáčknutí [SONG] přepne DR-3 do „Song Mode“ a zobrazí tuto 

obrazovku. Tlačítko [OSNG] se rozsvítí. Zpět se vrátíte tlačítkem [EXIT].

Edit obrazovka
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Když je přehrávání zastaveno, zmáčknutí [EDIT] přepne DR-3 do „Edit Mode“ a zobrazí tuto 

obrazovku. Nyní můžete použít [(] a [(]  pro přeskakování mezi jednotlivými stránkami a měnit jednotlivé parametry pomocí ovládacího kolečka. Změnu potvrdíte stiskem [ENTER] nebo zrušíte tlačítkem [EXIT].

Obrazovka krokového nahrávání
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Nacházíte-li se v „Style Play Mode“ ([MANU] nebo [ATUO] svítí), můžete přepnout DR-3 do režimu krokového nahrávání stiskem [STEP REC]. Objeví se tato obrazovka. Tlačítkem [STOP] nahrávání ukončíte a vrátíte se do nabídky „Style“.

Obrazovka nahrávání v reálném čase

Nacházíte-li se v „Style Play Mode“ ([MANU] nebo [AUTO] svítí), můžete přepnout DR-3 do režimu krokového nahrávání stiskem [STEP REC] vzápětí stiskem [START]. Objeví se tato obrazovka. Tlačítkem [STOP] nahrávání ukončíte a vrátíte se do nabídky „Style“.

Velocity Edit obrazovka (změna síly úderu)
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Tuto obrazovku vyvoláte stiskem [EDIT] během krokového nahrávání (tlačítko [STEP REC] svítí). Stiskem [EXIT] opustíte tuto nabídku.

Obrazovka nahrávání skladby
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Tuto obrazovku vyvoláte stiskem [STEP REC] pokud jste v „Song Mode“ (tlačítko [SONG] svítí). Tato obrazovka se zobrazí jak v krokovén nahrávání skladby, tak nahrávání v reálném čase. Tlačítkem [STOP] nahrávání ukončíte a vrátíte se do nabídky „Song“.
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Song Edit obrazovka

Nacházíte-li se v režimu krokového nahrávání ([STEP REC] svítí) a „Song Mode“ (tlačítko [SONG] svítí), můžete přepnout DR-3 do režimu „Song Edit“ stiskem tlačítka [EDIT]. Stiskem [EXIT] opustíte tuto nabídku.

Spouštění a ukončení přehrávání/nahrávání

Níže zobrazená tlačítka používáme ke spouštění, zastavení, či pause přehrávání nebo nahrávání.
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START 

Tlačítko [START] spustí přehrávání skladby (song) nebo „Style“. Opětovné stištění tohoto tlačítka pozastaví a poté znovu spustí přehrávání skladby (song) nebo „Style“.

Zmáčknete-li toto tlačítko v režimu krokového nahrávání ([STEP REC] svítí), přepnete se do režimu nahrávání v reálném čase.

STOP


[STOP] zastaví přehrávání skladby (song) nebo „Style“.

STEP REC

Toto tlačítko odstartuje krokové nahrávání „Style“ nebo skladby (song).

Zmáčknete-li toto tlačítko v režimu krokového nahrávání ([STEP REC] svítí), přepnete se do režimu nahrávání v reálném čase.
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Důležité upozornění pro editaci a nahrávání

Nachází-li se DR-3 v režimu nahrávání či editování, tak při odpojení od zdroje elektrického napětí dojde ke ztrátě provedených změn. Abyste předešli této nepříjemnosti, vždy postupujte následovně:

Ukončete editaci stiskem [EXIT] 




nebo

Ukončete nahrávání stiskem [STOP]

Na obrazovce přístroje se objeví „Keep Power ON! Now working...“

Nikdy neodpojujte nebo nevypínejte přístroj, pokud je na přístroji tato zpráva!!!

Změna tempa

Chcete-li změnit tempo, postupujte následovně:
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1. Zmáčkněte [TEMPO (TAP)]

Objeví se obrazovka:
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2. Změna pomocí ovládacího kolečka

Kolečkem můžete navolit hodnotu od 20 bpm do 260 bpm (úderů za minutu).

Tempo můžete také zadat vyťukáváním rytmu na tlačítko [TEMPO (TAP)]. Zaklepete-li na toto tlačítko alespoň čtyřikrát, nastavíte tak jednoduše tempo.

3. Zmáčkněte [EXIT] a vrátíte se na předchozí nabídku.

Změna tóniny

Chcete-li změnit tóninu, postupujte následovně:
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1. Zmáčkněte [KEY SHIFT]

Objeví se následující display:
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2. Použijte kolečko k výběru požadované hodnoty

Hodnoty se zadávají po půltónech v rozmezí –12 do +12 (tedy můžete tóninu snížit nebo zvýšit až o oktávu). 

Pakliže jsou nově transponované noty mimo rozsah DR-3, tak zvuky vyšších nebo nižších not budou nahrazeny zvuky z rozsahu DR-3, avšak o oktávu vyšší nebo nižší.

3. Zmáčkněte [EXIT] a vrátíte se na předchozí nabídku.

Chcete-li se navrátit do původní tóniny, zmáčkněte [KEY SHIFT] a nastavte hodnotu pomocí kolečka na „0“. 

Kapitola 2 – Přehráváme styly (Manual Mode [MANU])
DR-3 obsahuje na 100 přednastavených hudebních stylů. Nyní si ukážeme, jak je možné hrát se styly s využitím manuálního měnění „patterns“.

O možnosti hrát styly automaticky pomocí „Auto Mode“ se více dozvíte ve třetí kapitole.

Jak vytvořit vlastní styl se dovíte v kapitole č. 7.

Jak fungují rytmická tlačítka při hře se styly
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Rytmická tlačítka na DR-3 lze přepnout do dvou režimů: [PTN] a [INST].

„Patterns“ se dají přepínat rytmickými tlačítky pouze pokud je tlačítko [PTN] rozsvícené. 

Svítí-li tlačítko [INST], budou se po stisku rytmických tlačítek ozývat zvuky bicích či basy. Více v kapitole č. 6. 
Změna „Styles“

Chcete-li změnit „Style“, postupujte následovně:

1. Ujistěte se že je zastaveno přehrávání, a stiskněte tlačítko [MANU] (rozsvítí se)
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2. Použijte kolečko k výběru požadovaného stylu

První písmenko před číslem stylu označuje, jestli jde o „Style“ přednastavený – „P“ (Preset) -, nebo uživatelský – „U“ (User).

Změníte-li „Style“ během hraní, objeví se před jménem stylu, na který chcete přejít, symbol „(“. Styly se prohodí po dokončení právě hrající „Pattern“ a šipka se potom ztratí.

V závislosti na nastavení TSC se může stát, že se prohození stylů nestane okamžitě, ale s malilinkatým zpožděním.

Výběr „Pattern“
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Každý „Style“ je rozdělen na osm rytmických útvarů nazývaných „Pattern“.

	Ryt. Tlačítko
	INTRO/START
	FILL A
	VERSE A
	FILL B

	Popis
	Začátek skladby. Poté následuje VERSE A.
	Rytmický přechod. Poté následuje VERSE A.
	Hlavní část skladby.
	Rytmický přechod. Poté následuje VERSE B.


	Ryt. Tlačítko
	VERSE B
	FILL C
	VERSE C
	ENDING/STOP

	Popis
	Obměněná VERSE A.
	Rytmický přechod. Poté následuje VERSE C.
	Další obměněná VERSE A.
	Zakončení skladby.


· Spouštění / Zastavení přehrávání

1. Zmáčkněte jakékoliv rytmické tlačítko

Pro začátek přehrávání můžete zmáčknout jakékoliv rytmické tlačítko. Stisknete-li však [INTRO/START], začne se nejdříve předehrou a poté následuje VERSE A.

2. Pro zastavení stiskněte [ENDING/STOP]

Po stisku tohoto tlačítka zahraje DR-3 závěr a zastaví přehrávání. Stisknete-li [STOP], ukončíte přehrávání okamžitě.

· Jak měnit „Patterns“

1. Zmáčkněte jakékoliv rytmické tlačítko během hraní

Tlačítko právě hrající „Pattern“ vždy svítí. Jakmile zmáčknete jiné tlačítko pro změnu „Pattern“, tak následující „Pattern“ začne blikat. Jakmile se „Pattern“ změní, tak blikání přejde ve stálé svícení. 

Zmáčknete-li [FILL A-C], tak se zahraje přechod o maximální délce jedné doby, a pak se pokračuje verzí odpovídajícího písmena.

Pro ukončení hraní stiskněte [ENDING/STOP].

Výběr „Variations“
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Každý styl obsahuje 3 variace, kterými můžete hraní ozvláštnit, a to dokonce bez změny hudebního stylu. Níže jsou popsány tlačítka, kterými ovládáme variace.

	Jméno tlačítka
	PTN
	KIT
	MUTE

	POPIS
	Toto tlačítko pozmění „Pattern“
	Dosáhne změny zvuku prohozením sady bicích.
	Utlumí části bicích.


1. Při přehrávání stiskněte [PTN], [KIT], nebo [MUTE]

Zvolené tlačítko se rozsvítí. Po opětovném zmáčknutí se navrátíte ke hře původní verze stylu. Jednotlivá tlačítka variace můžete kombinovat.

Tlačítka Variation můžete používat pouze v „Manual Mode“.

Variace se liší v závislosti na použitém stylu.

Kapitola 3 – Přehráváme styly (Auto Mode [AUTO])

„Auto Mode“ Vám bude prohazovat „Patterns“ automaticky, a tak se můžete nerušeně věnovat hraní. Nemusíte vůbec sahat na DR-3 a plně se můžete věnovat hraní na Váš nástroj. Spustit automatické hraní můžete jakýmkoliv rytmickým tlačítkem,. V automatickém režimu se dodržuje následující postup patterns:
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Výběr stylu
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1. Při zastaveném přehrávání stiskněte tlačítko [AUTO] (rozsvítí se)

2. Použijte kolečko k výběru daného stylu

První písmenko před číslem stylu označuje, jestli jde o „Style“ přednastavený – „P“ (Preset) - , nebo uživatelský – „U“ (User).

Přehrávání v „Auto mode“

1. Zmáčkněte jakékoliv rytmické tlačítko.

„Patterns“ se hrají ve sledu uvedeném výše. Zmáčknete-li během přehrávání jakoukoliv jinou „Pattern“, DR-3 změní „Pattern“ a poté bude pokračovat standardní sekvencí.

2. Stiskem [ENDING/STOP] ukončíte automatické přehrávání.

Stisknete-li [STOP], ukončíte přehrávání okamžitě.

Změna sledu „Patterns“ pro „Auto Mode“

Standardní sekvenci „Patterns“ pro „Auto Mode“ lze změnit:

1. Při zastaveném přehrávání stiskněte [EDIT]

Objeví se tento display:
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2. Zmáčkněte [(] , vyberte <SYSTEM> a pak potvrďte stiskem [ENTER]
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3. Zmáčkněte [(], vyberte <Auto Type> , potvrďte stiskem [ENTER]
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4. Použijte kolečko pro vybrání zvoleného sledu

	Parametr
	Hodnota

	AutoType
	ABC, ABC 4, ABC 8, ABC 16, AB, AB 4, AB 8, AB 16


Písmena znamenají posloupnost verzí. Čísla značí počet dob, po které se bude hrát jedna verze. Nezávisle na originální délce verze se budou po nastavení uplatňovat nové délky.

Příklad: 
Verze A má délku čtyř dob a Verze B a Verze C mají obě délku dvou dob. 

1) jeli nastaveno „ABC“ pro „AutoType“
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2) jeli nastaveno „ABC4“ pro „AutoType“
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5. Zmáčkněte několikrát [EXIT], dokud neopustíte nabídku EDIT.

Kapitola 4 – Ovládání „Styles“ pomocí nožního pedálu

K DR-3 můžete připojit až dva nožní pedály (např. FS-5U). Těmi je pak možné měnit verse a spouštět či zastavovat přehrávání.

Používáte-li specielní kabel (PCS-31), pedál připojený ke konektoru s bílými proužky slouží ke spouštění a zastavování přehrávání, kabel s červenými proužku slouží k obměňování verzí.

Sundání nohy z pedálu nemá žádnou funkci. K ovládání slouží pouze sešlápnutí pedálu.
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Následující diagram zobrazuje zapojení konektoru. (FS = Foot Switch)

Spouštění a zastavování přehrávání

1. Ke spuštění přehrávání sešlápněte pedál

Když [MANU] a [AUTO] svítí: hraní „Styles“ začíná od intra.

Když [SONG] svítí: skladba začne od začátku.

2. K zastavení opět sešlápněte pedál

Když [MANU] a [AUTO] svítí: DR-3 zahraje zakončení a ukončí přehrávání.

Když [SONG] svítí: skladba okamžitě zastaví.

Změna Verse

Přehráváte-li v režimu „StyleMode“, můžete stiskem pedálu vložit „Fill-In“  (přechod) a pak pokračovat  jinou versí. Tak například při přehrávání verse A sešlápnete pedál – DR-3 vloží Fill-In B a pak bude pokračovat versí B.

1. Sešlápnutí pedálu během hraní 

Sešlápnutím pedálu se vloží do skladby „Fill-In“ a skladba pokračuje následující versí. 

Při sešlápnutí pedálu během Verse A tak skladba bude pokračovat Versí B. Sešlápnutím pedálu během Verse B pak skladba bude pokračovat Versí B. 

Při několikanásobném sešlápnutí pedálu lze pokračovat dalšími versemi, v závislosti na počtu sešlápnutí (např. při Versi A sešlápnete pedál 2x – DR-3 pak pokračuje versí C).

Přiřazení funkcí k pedálu

K pedálu lze přiřadit i jiné funkce než spouštění a zastavování skladby.
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1. Zmáčkněte [EDIT]

2. Zmáčkněte [(] a vyberte <SYSTEM>
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3. Stiskněte [ENTER]

4. Stiskněte [(][(] a vyberte <FS1> nebo <FS2>

Používáte-li dva pedály, pedál připojen ke konektoru s bílými proužky je <FS1> a pedál připojen ke konektoru s červenými proužky je <FS2>.
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5. Otočte kolečkem a vyberte funkci, kterou chcete přiřadit k pedálu

Následující tabulka ukazuje které funkce se dají k pedálům přiřadit.

Zmáčkněte [EXIT] pro opuštění nabídky.

Funkce přiřaditelné k pedálům

	Nastavení
	Funkce při sešlápnutí pedálu

	INTRO / END
	Když [MANU] a [AUTO] svítí: spustí nebo zastaví přehrávání. Používá Intro a Ending.

Když [SONG] svítí: spustí nebo zastaví přehrávání.

	VERSE, LOOP
	Když [MANU] a [AUTO] svítí: zahraje Fill-In a změní versi. Viz. Změna verse.

Když [SONG] svítí: záleží na nastavení [EDIT] <SONG> „LoopType“ 

	VAR PTN
	Stejná funkce jako „VARIATION“ [PTN]

	VAR KIT
	Stejná funkce jako „VARIATION“ [KIT]

	VAR MUTE
	Stejná funkce jako „VARIATION“ [MUTE]

	TAP TEMPO
	Tempo můžete zadat sešlapáváním pedálu. Sešlápnete-li pedál alespoň čtyřikrát, nastavíte tak tempo.

	START / PAUSE
	Stejná funkce jako „START / PAUSE“

	START / STOP
	Spustí nebo ukončí přehrávání.

	STYLE FWD
	Změní aktuální styl na následující.

	STYLE BWD
	Změní aktuální styl na předcházející.

	INTRO
	Stejná funkce jako [INTRO / START]

	FILL A
	Stejná funkce jako [FILL A]

	VERSE A
	Stejná funkce jako [VERSE A]

	FILL B
	Stejná funkce jako [FILL B]

	VERSE B
	Stejná funkce jako [VERSE B]

	FILL C
	Stejná funkce jako [FILL C]

	VERSE C
	Stejná funkce jako [VERSE C]

	ENDING
	Stejná funkce jako [ENDING / STOP]

	DRUM KICKDRUM

CYM5
	Zahraje zvuk přiřazený k Drum Kick a Drum Cym5. Zvuky jsou z právě používané zvukové sady.

	PERC1 

PERC13
	Zahraje zvuk přiřazený k PERC1 a PERC13. Zvuky jsou z právě používané zvukové sady.


Kapitola 5 – Práce se zvukem pomocí TSC

TSC se skládá z efektu „Sound Shape“, kterým můžete měnit celkové zabarvení zvuku, a efektu „Ambience“, který změní akustické vlastnosti zvuku. Pomocí těchto efektů dosáhnete přesně zvuku, který požadujete, ať je to tvrdší pro rock, živější pro jazz, či zvuk, na který jste zvyklí z živých vystoupení. Oba efekty mají 8 přednastavení a 8 volných pamětí pro uložení vlastních nastavení.
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Každý styl si uchovává vlastní nastavení TSC.

Změna barvy zvuku ([SOUND SHAPE])

Pomocí třípásmového ekvalizéru můžete zcela změnit Váš zvuk. Třípásmový kompresor navíc [image: image74.png]No. STYLE/SONG
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umožňuje ještě výraznější zvýraznění či utlumení specifických frekvencí.

1. Zmáčkněte [SOUND SHAPE]

2. Použijte kolečko k výběru požadovaného efektu

U1-U8: Když DR-3 opustilo továrnu, tak uživatelská nastavení měla stejné hodnoty jako osm přednastavení.
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3. Zmáčkněte [EXIT] pro ukončení editace.

Parametry lze měnit, i si je pojmenovat vlastními názvy. Více v kapitole „Změna parametrů „Sound Shape“.

Změna akustických vlastností zvuku ([AMBIENCE])

Tato funkce změní akustické vlastnosti zvuku. Dodá například dozvuk (reverb) a dosáhne tak živějšího charakteru zvuku.

1. Zmáčkněte [AMBIENCE]
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2. Použijte kolečko k výběru požadovaného efektu

U1-U8: Když DR-3 opustilo továrnu, tak uživatelská nastavení měla stejné hodnoty jako osm přednastavení.
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3. Zmáčkněte [EXIT] pro ukončení editace.

Parametry lze měnit, i si je pojmenovat vlastními názvy. Více v kapitole „Změna parametrů „AMbience“.

Změna „Sound Shape“ parametrů

Do paměti DR-3 si můžete uložit až 8 vlastních parametrů.

Nastavení efektů s písmenem „P“ na konci jejich čísla nelze měnit.

Při nastavení z továrny jsou uživatelské nastavení (U1-U8) stejná jako nastavení přednastavená (P1-P8).

Změníte-li nastavení níže uvedených hodnot během přehrávání stylu nebo skladby, tak při nejbližším stisku [EDIT] dojde k opětovnému resetu těchto hodnot:

Key Shift (změna tóniny)

Tempo

Sound Shape a Ambience

Některé hodnoty nelze za přehrávání měnit vůbec.

Jak provést změny

1. Zastavte přehrávání a stiskněte [EDIT]
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2. Zmáčkněte [(], vyberte <SOUND SHAPE> a stiskněte [ENTER]
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3. Použijte kolečko k výběru čísla nastavení, které chcete změnit.

4. Zmáčkněte [(][(] a vyberte parametr, který chcete změnit.

5. Použijte kolečko ke změně hodnoty parametru.

6. Po ukončení několikrát stiskněte [EXIT], dokud nevystoupíte z editačního režimu.

Změna parametrů ekvalizéru

V následující tabulce jsou uvedeny všechny parametry třípásmového ekvalizéru, které je možno měnit.

	Parametr
	Hodnota
	Popis

	EQ / Switch
	OFF, ON
	Zapne / Vypne Ekvalizér

	EQ / Input
	-24dB až + 12dB
	Nastaví celkovou hlasitost před vstupem do ekvalizéru

	EQ (LOW) / Type
	Shelving / Peaking
	Vybere druh EQ pro basy.

	EQ (LOW) / Gain
	-12dB až  +12dB
	Nastaví zesílení / útlum pro basy.

	EQ (LOW) / Freq
	20Hz – 2kHz
	Nastaví centrální frekvenci pro basy.

	EQ (LOW) / Q 
	0.3 – 16.0
	Nastaví rozsah ovlivnění frekvencí okolo centrální frekvence basů.

	EQ (MID) / Type
	Shelving / Peaking
	Vybere druh EQ pro středy.

	EQ (MID) /Gain
	-12dB až  +12dB
	Nastaví zesílení / útlum pro středy.

	EQ (MID) / Freq
	20Hz – 8kHz
	Nastaví centrální frekvenci pro středy.

	EQ (MID) / Q
	0.3 – 16.0
	Nastaví rozsah ovlivnění frekvencí okolo centrální frekvence středů.

	EQ (HIGH) / Type
	Shelving / Peaking
	Vybere druh EQ pro výšky.

	EQ (HIGH) /Gain
	-12dB až  +12dB
	Nastaví zesílení / útlum pro výšky.

	EQ (HIGH) / Freq
	500Hz – 14kHz
	Nastaví centrální frekvenci pro výšky.

	EQ (HIGH) / Q
	0.3 – 16.0
	Nastaví rozsah ovlivnění frekvencí okolo centrální frekvence výšek.

	EQ / OUT Level 
	-24dB až + 12dB
	Nastaví celkovou hlasitost po výstupu z ekvalizéru.


Změna parametrů kompresoru

Kompresor sníží celkovou hlasitost signálu, pokud překročí určitou hranici nastavenou na jeho vstupu. 

V následující tabulce jsou uvedeny všechny parametry kompresoru, které je možno měnit.

	Parametr
	Hodnota
	Popis

	COMP / Switch
	OFF, ON
	Zapne / Vypne kompresor

	COMP / SplitL
	20Hz – 800Hz
	Nastaví frekvenci (mezi basy a středy), na které je zvuk rozdělen do tří samostatných pásem.

	COMP / SplitH
	1.6kHz – 14.0kHz
	Nastaví frekvenci (mezi středy a výškami), na které je zvuk rozdělen do tří samostatných pásem.

	COMP (LOW) Thres
	-30dB až +6dB
	Nastaví hranici spuštění kompresoru pro basy.

	COMP (LOW) Ratio
	1:1.00 – 1:16.0, 1:INF
	Nastavuje poměr mezi originální a komprimovanou hlasitostí signálu pro basy.

	COMP (LOW) Attack
	 0ms – 100ms
	Nastaví čas, za jak dlouho se zapne kompresoru poté, co vstupní signál překročí hranici spuštění kompresoru. (pro basy)

	COMP (LOW) Release
	50ms – 5000ms 
	Nastaví čas, za jak dlouho se vypne kompresor poté, co vstupní signál zmizí pod hranici spuštění kompresoru. (pro basy)

	COMP (MID) Thres
	-30dB až +6dB
	Nastaví hranici spuštění kompresoru pro středy.

	COMP (MID) Ratio
	1:1.00 – 1:16.0, 1:INF
	Nastavuje poměr mezi originální a komprimovanou hlasitostí signálu pro středy.

	COMP (MID) Attack
	 0ms – 100ms
	Nastaví čas, za jak dlouho se zapne kompresoru poté, co vstupní signál překročí hranici spuštění kompresoru. (pro středy)

	COMP (MID) Release
	50ms – 5000ms 
	Nastaví čas, za jak dlouho se vypne kompresor poté, co vstupní signál zmizí pod hranici spuštění kompresoru. (pro středy)

	COMP (High) Thres
	-30dB až +6dB
	Nastaví hranici spuštění kompresoru pro výšky.

	COMP (High) Ratio
	1:1.00 – 1:16.0, 1:INF
	Nastavuje poměr mezi originální a komprimovanou hlasitostí signálu pro výšky.

	COMP (High) Attack
	 0ms – 100ms
	Nastaví čas, za jak dlouho se zapne kompresoru poté, co vstupní signál překročí hranici spuštění kompresoru. (pro výšky)

	COMP (High) Release
	50ms – 5000ms 
	Nastaví čas, za jak dlouho se vypne kompresor poté, co vstupní signál zmizí pod hranici spuštění kompresoru. (pro výšky)


U kompresoru je automaticky nastavena optimální hlasitost signálu na vstupu a výstupu. Avšak při velmi dlouhých časech u „Attack“  může docházet ke zkreslení signálu. Následující parametry lze využít k odstranění podobných problémů pokud je potřeba.

	COMP / Low Lev
	-60dB až +6dB
	Nastaví úroveň výstupního signálu. (basy)

	COMP / Mid Lev
	-60dB až +6dB
	Nastaví úroveň výstupního signálu. (středy)

	COMP / High Lev
	-60dB až +6dB
	Nastaví úroveň výstupního signálu. (výšky)

	COMP / OutLevel
	-60dB až +6dB
	Nastaví celkovou úroveň výstupního signálu.


Přejmenovávání nastavení

Postupujte stejně jako při změně parametrů efektu. Pak pomocí [(][(] vyberte <NAME> a stiskněte [ENTER].

Teď můžete změnit jméno právě vybraného nastavení efektu. Jméno může mít maximálně 6 znaků.
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Zmáčkněte [(][(] pro změnu pozice písmena. Použijte kolečko k vybrání požadovaného znaku. 

Po ukončení několikrát stiskněte [EXIT], dokud nevystoupíte z editačního režimu.

Kopírování nastavení

Postupujte stejně jako při změně parametrů efektu. Pak pomocí [(][(] vyberte <COPY> a stiskněte [ENTER].
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Okopírujte právě vybrané nastavení efektu do uživatelské paměti (U1-U8).
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Použijte kolečko a vyberte číslo nastavení, které chcete okopírovat, a zmáčkněte [(]. 
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Použijte kolečko a vyberte číslo nastavení, kam chcete kopírované nastavení uložit a zmáčkněte [(].

Vykonání kopírování potvrdíte stiskem [ENTER]. Zmáčknete-li [(], tak zrušíte kopírování a vrátíte se o jednu stránku zpátky.

Po ukončení několikrát stiskněte [EXIT], dokud nevystoupíte z editačního režimu.

Změna parametrů „Ambience“

Do paměti DR-3 si můžete uložit až 8 vlastních parametrů.

Nastavení efektů s písmenem „P“ na konci jejich čísla nelze měnit.

Při nastavení z továrny jsou uživatelské nastavení (U1-U8) stejná jako nastavení přednastavená (P1-P8).

Změníte-li nastavení níže uvedených hodnot během přehrávání stylu nebo skladby, tak při nejbližším stisku [EDIT] dojde k opětovnému resetu těchto hodnot:

Key Shift (změna tóniny)

Tempo

Sound Shape a Ambience

Některé hodnoty nelze za přehrávání měnit vůbec.

Jak provést změny

1. Zastavte přehrávání a stiskněte [EDIT]
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2. Zmáčkněte [(], vyberte <AMBIENCE> a stiskněte [ENTER]

3. Použijte kolečko k výběru čísla nastavení, které chcete změnit.

4. Zmáčkněte [(][(] a vyberte parametr, který chcete změnit.

5. Použijte kolečko ke změně hodnoty parametru.

6. Po ukončení několikrát stiskněte [EXIT], dokud nevystoupíte z editačního režimu.

Změna nastavení jednotlivých parametrů

	Parametr
	Hodnota
	Popis

	Size
	5.6m - 20.5m
	Nastaví velikost prostoru, ve kterém se zvuk nachází.

	Time
	0.1 – 32.0
	Změní dobu dozvuku. 

	Level
	0 - 100
	Nastaví hlasitost efektu.

	PreDelay
	0ms – 20ms
	Nastaví čas, za jak dlouho po originálním zvuku dorazí k posluchači první zvuk dozvuku.

	Density
	0 - 100
	Nastaví hustotu (plnost, sílu) celkového dozvuku.

	ErLevel
	0 - 100
	Nastaví hlasitost prvních reflekcí odrážejících se od stěn místnosti.

	RelDensity
	0 – 100
	Nastaví hustotu zvuku, který dorazí k posluchači až po mnoha odrazech.

	Low Camp / Gain
	-36.0dB – 0.0dB
	Nastaví útlum spodních frekvencí v dozvuku. Pakliže je parametr roven 0, pak k útlumu nedochází.

	Low Damp / Freq
	55Hz – 4.00kHz
	Nastaví frekvenci, od které níže má docházet k útlumu frekvencí dozvuku.

	Hi Damp / Gain
	-36.0dB – 0.0dB
	Nastaví útlum horních frekvencí v dozvuku. Pakliže je parametr roven 0, pak k útlumu nedochází.

	Low Damp / Freq
	400Hz – 16Hz
	Nastaví frekvenci, od které výše má docházet k útlumu frekvencí dozvuku.

	Low Cut / Freq
	20Hz – 2.0kHz
	U dozvuku se také useknou jakékoliv frekvence pod zde nastavenou frekvenci.

	High Cut / Freq
	250Hz – 14.0kHz, Flat
	U dozvuku se také useknou jakékoliv frekvence nad zde nastavenou frekvenci.

Nastavení „FLAT“ vypne EQ a signál bude v dozvuku beze změny.


Přejmenovávání nastavení

Postupujte stejně jako při změně parametrů efektu. Pak pomocí [(][(] vyberte <NAME> a stiskněte [ENTER].
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Teď můžete změnit jméno právě vybraného nastavení efektu. Jméno může mít maximálně 6 znaků.

Zmáčkněte [(][(] pro změnu pozice písmena. Použijte kolečko k vybrání požadovaného znaku. 

Po ukončení několikrát stiskněte [EXIT], dokud nevystoupíte z editačního režimu.

Kopírování nastavení

Postupujte stejně jako při změně parametrů efektu. Pak pomocí [(][(] vyberte <COPY> a stiskněte [ENTER].

Okopírujte právě vybrané nastavení efektu do uživatelské paměti (U1-U8).
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Použijte kolečko a vyberte číslo nastavení, které chcete okopírovat, a zmáčkněte [(]. 
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Použijte kolečko a vyberte číslo nastavení, kam chcete kopírované nastavení uložit a zmáčkněte [(].

Vykonání kopírování potvrdíte stiskem [ENTER]. Zmáčknete-li [(], tak zrušíte kopírování a vrátíte se o jednu stránku zpátky.

Po ukončení několikrát stiskněte [EXIT], dokud nevystoupíte z editačního režimu.

Kapitola 6 – Hraní nástrojů pomocí rytmických tlačítek

Zmáčkněte-li [INST], budou rytmická tlačítka po úderu hrát různé zvuky bicích, basy, atd. Pod každým tlačítkem je napsáno jaký nástroj jeho stiskem zazní, případně jakou má daná nota výšku.
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Pomocí rytmických tlačítek můžete hrát nástroje ze tří skupin: DRUM, PERC, BASS

Cílovou skupinu vyberete několikerým stiskem [INST]:

„DRUM“ ( „PERC“ ( „BASS“ ( „oct ( BASS“ ( „oct ( BASS“ ( „DRUM“ a tak pořád dokola.

	Display
	Popis Skupiny
	Zvuk

	DRUM
	Bicí
	Jednotlivé bubny jsou přiřazeny jednotlivým tlačítkům přesně podle popisu pod tlačítky.

	PERC
	Perkusní nástroje
	Tlačítkům jsou přiřazeny různé perkusní nástroje.

	BASS
	Basa
	Jednotlivé tóny basy jsou přiřazeny jednotlivým tlačítkům přesně podle popisu pod tlačítky.

	oct ( BASS
	Basa zní o oktávu níže.

	oct ( BASS
	Basa zní o oktávu výše.


Tlačítka jsou citlivá na sílu úderu a proto různá síla úderu na tlačítka vyprodukuje různý zvuk.

DR-3 umožňuje nastavit citlivost tlačítek na úder. Více informací najdete v kapitole „Nastavení citlivosti rytmických tlačítek“.

Pro detailní informace o zvucích přiřazených k jednotlivým tlačítkům se podívejte do „Preset Kit List“.

Přehrávání zvuků bicích

1. Zmáčkněte [INST] tolikrát, dokud se na displeji neobjeví „DRUM“.
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2. Ťukáním na jednotlivá tlačítka hrajete na jednotlivé bubny

Jednotlivé bubny jsou přiřazeny jednotlivým tlačítkům přesně podle popisu pod tlačítky.

Přehrávání perkusních nástrojů

1. Zmáčkněte [INST] tolikrát, dokud se na displeji neobjeví „PERC“.
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2. Ťukáním na jednotlivá tlačítka hrajete na různé perkusní nástroje.

Hraní na basu

1. Zmáčkněte [INST] tolikrát, dokud se na displeji neobjeví „BASS“, „oct ( BASS“, nebo „oct ( BASS“.
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2. Ťukáním na jednotlivá tlačítka hrajete jednotlivé tóny basy

Jednotlivé tóny basy jsou přiřazeny jednotlivým tlačítkům přesně podle popisu pod tlačítky.

Není možno hrát více jak jeden tón basy najednou.

Výběr jiné sady zvuků (VARIATION [KIT])

Každý styl má standartně dvě sady zvuků bicích, perkusí, nebo basy. Mezi těmito dvěma sadami lze přepínat pomocí VARIATION [KIT].
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1. Zmáčkněte [PTN] (rozsvítí se)

2. Zmáčkněte VARIATION [KIT] (také se rozsvítí) 

3. Zmáčkněte [INST] (a do třetice se rozsvítí)

Pro návrat k originální sadě zmáčkněte opět [PTN] a VARIATION [KIT] (obě zhasnou).

Kapitola 7 – Tvorba stylů

DR-3 nabízí 100 přednastavených stylů (např. Rock, Jazz, Funk, Hip Hop, Latin, a další) Do paměti DR-3 si navíc můžete  uložit dalších 100 vlastních stylů.

Vytvářet vlastní styly lze pouze do pozic začínající “U” (např. “U056”).

Postup vytváření stylů

Chcete-li vytvořit „Style“, postupujte následovně:

<1> Vyberte číslo pro nový styl

<2> Nastavte nový styl

· nastavte tempo

· vyberte rytmus

· vyberte sadu bicích

· nastavte „Variation“

· nastavte TSC

· nastavte počet dob pro každou pattern
Tyto vlastnosti se dají později editovat.
<3> Nahrajte patterns 

· patterns nahrajte buďto v reálném čase, nebo pomocí krokového nahrávání

· nahrajte bicí

· nahrajte basu

· nastavte dynamické vlastnosti zvuků

· transponujte basu
<4> Zkontrolujte nový styl

<5> Dokončete styl

· pojmenujte nový styl

Jednotlivé patterns se dají nahrát dvěma způsoby: 

Nahrávání v reálném čase

Pattern se nahraje přesně tak jak ťukáte na rytmická tlačítka. Pomocí kvantizace pak odstraníte případné problémy s udržením správného rytmu.

Krokové nahrávání

Zaznamenává se vždy pouze jeden tón, u kterého můžete editovat veškeré jeho vlastnosti. Pattern vbytboříte postupným zadáváním jedntlivých tónů a časového internvalu mezi nimi. Krokové nahrávání je velice přesné a umožňuje dosáhnout skvělích výsledků i těm, kteří mají prblémy s nahráváním v reálném čase.

Oba způsoby nahrávání lze kombinovat. Po nahrání pattern pomocí krokového nahrávání použijte nahrávání v reálném čase a dodejte navíc pár dalších zvuků tak, jak je nejlépe cítíte. Dodáte tak Vaší sladbě torchu živějšího charakteru.

Proces vytváření Patterns nebo Styles lze urichlit nejprve okopírováním přednastaveného stylu a pak jeho editováním.

Vytváření dvoutaktových Pattern z čtyřtaktových Pattern

Zkopírujeteli čtyřtaktovou pattern do dvoutktové pattern pomocí metody popsané v “Určení počtu taktů Pattern” a nasatvíte počet taktů na dva, použijí se pouze dva první takty z původní pattern. Tuhle metodu můžete používat i pro zkracování Vašich nových pattern.

<1> Výběr čísla pro nový styl

1. Při zastaveném přehrávání stiskněte [MANU]
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2. Použijte kolečko a vyberte pozici (U001-U100), kde chcete vytvořit nový styl

<2> Nastavení nového stylu

· Nastavení tempa

1. Vyberte styl, který chcete nastavit a stiskněte [EDIT]

2. Vyberte <STYLE>  a stiskněte [ENTER]
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3. Vyberte <TEMPO>
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4. Použijte kolečko a nastavte požadované tempo 

Tempo lze nastavit v rozmezí 20 až 260 bpm.

5. Po zmáčknutí [EXIT] se nastavení změní a objeví se předcházející nabídka

· Nastavení taktu

1. Vyberte styl, který chcete nastavit a stiskněte [EDIT]

2. Vyberte <STYLE>  a stiskněte [ENTER]

3. Zmáčkněte [(] a vyberte <BEAT>[image: image98.png]< Quantize =.-i' (8th note)
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4. Použijte kolečko a nastavte požadovaný počet dob

2/4, 3/4, … 8/4

4/8, 5/8, …16/8

5. Po zmáčknutí [EXIT] se nastavení změní a objeví se předcházející nabídka

· Nastavení sady zvuků

Změnou sadu zvuků změníte zvuky, které bude styl používat.

Při nastavování „Variation“ pro danou sadu vyberte <KIT2> v kroku 3.

I sady zvuků lze editovat podle libosti.Více informací najdete desáté kapitole „Tvorba vlastních zvukových sad“.

1. Vyberte styl, který chcete nastavit a stiskněte [EDIT]

2. Vyberte <STYLE>  a stiskněte [ENTER]

3. Zmáčkněte [(] a vyberte <KIT1> nebo <KIT2>
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4. Použijte kolečko a nastavte požadovanou zvukovou sadu

P01 – P50, U01 – U50

5. Po zmáčknutí [EXIT] se nastavení změní a objeví se předcházející nabídka

· Změna zvuku při použití [MUTE]

Tato funkce nastaví zvuk, který se má zaznít, použijete-li tlačítko VARIATION [MUTE].

Zmáčknete-li tlačítko VARIATION [MUTE], tak dojde k utlumení všech ostatních zvuků, a zazní pouze zde nastavený zvuk.

Při nastavování „Variation“ pro danou sadu vyberte <KIT2> v kroku 3.

1. Vyberte styl, který chcete nastavit a stiskněte [EDIT]

2. Vyberte <STYLE>  a stiskněte [ENTER]

3. Zmáčkněte [(] a vyberte <MUTE> 
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Použijte kolečko a nastavte požadovaný zvuk 

5. Po zmáčknutí [EXIT] se nastavení změní a objeví se předcházející nabídka

· Změna nastavení TSC 

Tato funkce nastaví TSC pro daný styl.

1. Vyberte styl, který chcete nastavit a stiskněte [EDIT]

2. Vyberte <STYLE>  a stiskněte [ENTER]

3. Zmáčkněte [(] a vyberte nastavení, které chcete změnit:

	Nastavení
	Hodnota
	Popis

	Shape SW
	ON, OFF
	Zapne nebo vypne „Sound Shape“ pro daný styl

	Shape
	P1-P8, U1-U8
	Vybere příslušné nastavení efektu

	Ambi SW
	ON, OFF
	Zapne nebo vypne „Ambience“ pro daný styl

	Ambi
	P1-P8, U1-U8
	Vybere příslušné nastavení efektu


4. Použijte kolečko a nastavte požadovanou hodnotu

5. Po zmáčknutí [EXIT] se nastavení změní a objeví se předcházející nabídka

· Určení počtu taktů pro danou pattern

„Fill-Ins A-C“ mají vždy délku jednoho taktu. Toto nastavení se nedá změnit.

1. Vyberte styl, který chcete nastavit a stiskněte [EDIT]

2. Vyberte <STYLE>  a stiskněte [ENTER]

3. Zmáčkněte [(] a vyberte <PATTERN> a stiskněte [ENTER]
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4. Použijte [(][(] a nastavte, kterou pattern chcete editovat

Vyberte pattern s nápisem „PATTERN MEAS“ v horní části obrazovky.

Pro informace o nápisu „PTN KEY TRANS“ a dalších nápisech se podívejte do kapitoly „Transponování Basových Pattern“.


5. Použijte kolečko a nastavte požadovaný počet taktů

Pattern může mít maximální délku čtyř taktů .

6. Po zmáčknutí [EXIT] se nastavení změní a objeví se předcházející nabídka

<3> Nahrávání patterns 

· Nahrávání v reálném čase

Pattern se nahraje přesně tak jak ťukáte na rytmická tlačítka. Tempo Vám bude udávat metronom. 

Nahráváteli pattern již dříve nahranou, tak nové tóny nesmažou tóny původní, ale vytvoří novou vrstvu. Vy si pak můžete zvolit, kterou verzi použijete.

Nelze nahrávat do P001 – P100.

Aktuální nastaveníé tempa a TSC funkce se uloží do nově nahrávané pattern.

· Nahrávání bicích

Ujistěte se, že jste se přepli do “Manual mode” pomocí tlačítka [MANU].

1. Držte tlačítko [PTN] zmáčknuté a součastně zmáčkněte takové rytmické tlačítko, podle toho, kterou pattern chcete nahrávat (začne blikat, např. Intro).

2. Držte tlačítko [STEP REC] zmáčknuté a součastně zmáčkněte [START].
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[STEP REC] svítí a [START] bliká. Nahrávání začne po prvním taktu metronomu. “MEAS-BEAT” ukazuje aktuální pozici v pattern. [INST] se rozsvítí a rytmická tlačítka hrají zvuky bicích.

3. Použijte kolečko a nastavte kvantizaci

Kvantizace odstraní rytmické chyby hráče a posune noty k co nejbližší správné pozici.

	Display
	Popis

	- - 
	Kvantizace vypnuta. Zvuky jsou zaznamenány přesně podle hráče.
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	Dvaatřicetinky
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	Šestnáctky – trioly
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	Šestnáctky
	
[image: image7.png]



	Osminky – trioly
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	Osminky


Více informací o kvantizaci najdete v kapitole “Kvantizace”

4. Pomocí [INST] vyberte “DRUM” nebo “PERC”

5. Ťukáním na tlačítka jednotlivých nástrojů nahrajte pattern

K udržení tempa Vám pomůže metronom. Síla úderu je zaznamenávána jako parametr “Velocity”. 

Nahrávání se neustále opakuje dokola a nové zvuky se vrství na sebe.

6. Opakujte kroky 3-5 podle potřeby

7. Nahrávání ukončíte stiskem [STOP]

Vymazání dříve nahraných zvuků během nahrávání

Tento postup můžete použít pro vymazání jednotlivých zvuků z pattern přímo během nahrávání.

1. Držte tlačítko [STEP REC] zmáčknuté a součastně zmáčkněte rytmické tlačítko odpovídající nástroji, který chcete vymazat.

Například při nahrávání zvuků ze sady “DRUM”: podžení [STEP REC] a zmáčknutí [VERSE A (SNR2)] vymaže všechny dříve nahrané zvuky “SNR2” (snare drum = šroťák)

· Nahrávání basy

Kroky 1-3 jsou stejné jako u nahrávání bicích (nahoře)

4. Pomocí [INST] vyberte “BASS”,  “(BASS”, nebo “(BASS”
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5. Ťukáním na tlačítka jednotlivých tónů nahrajte pattern

K udržení tempa Vám pomůže metronom. Síla úderu je zaznamenávána jako parametr “Velocity”. 

Nahrávání se neustále opakuje dokola a nové zvuky se vrství na sebe, avšak u basy zní vždycky jen jeden tón najednou.

6. Opakujte kroky 3-5 podle potřeby

7. Nahrávání ukončíte stiskem [STOP]

Co je to kvantizace?

Kvantizace je oprava rytmických chyb hráče. Noty mimo rytmus se automaticky posunou k co nejbližší správné pozici.
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Vymazání dříve nahraných zvuků během nahrávání

Tento postup můžete použít pro vymazání jednotlivých zvuků z pattern přímo během nahrávání.

2. Držte tlačítko [STEP REC] zmáčknuté a součastně zmáčkněte jakékoliv rytmické tlačítko.

Poté bude vymazána nota basy na dané pozici, nezávisle na její výšce. I krátké zmáčknutí vymaže celou dlouho notu.

· Nahrávání v krokovém režimu

V krokovém režimu jsou jednotlivé takty rozděleny na kroky. Jeden krok odpovídá jedné době podle zvolené kvantizace. Napíklad při kvantizaci nastavené na osminky a čtyřčtvrťovém taktu, tak do jednoho taktu lze vložit osm not pomocí osmi kroků.

Při nahrávání bicích se vloží nota vždy o délce jednoho kroku:
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Při nahrávání basy je však potřeba zadat i delší noty. Zmáčknutí tlačítka odpovídající jedné notě basy vloží notu o délce jednoho kroku. Pro vložení delší noty podržte tlačítko dané noty a stiskněte [(].
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· Nahrávání bicích

Ujistěte se, že jste se přepli do “Manual mode” pomocí tlačítka [MANU].

1. Držte tlačítko [PTN] zmáčknuté a součastně zmáčkněte takové rytmické tlačítko, podle toho, kterou pattern chcete nahrávat (začne blikat, např. Intro).

2. Zmáčkněte tlačítko [STEP REC].

[STEP REC] svítí.
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3. Zmáčkněte [ENTER] pro posunutí kurzoru na nastavení kvantizace. Otočte kolečkem a nastavte hodnotu kvantizace

V režimu krokového nahrávání reprezentuje kvantizace délku jedné noty (kroku).

	Display
	Popis
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	Dvaatřicetinky
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	Osminky – trioly
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	Osminky


4. Zmáčkněte [EXIT]

Kurzor se přesune na pozici kroku.

5. Zmáčkněte [ISNT] a vyberte “DRUM” nebo “PERC”

6. Zmáčkněte [(][(] pro výběr kroku, který chcete nahrát

7. Zmáčkněte rytmické tlačítko nástroje, který chcete nahrát

Síla úderu je zaznamenávána jako parametr “Velocity”. 

Nahrávání se poté přesune automaticky na následující krok.

Displej vždycky ukazuje právě vkládaný instrument. Změníteli instrument, změní se i popis na displeji.


Mazání právě vložených not

1. Stiskněte [(][(] a vyberte pozici noty, kterou chcete vymazat.

2. Podržte zmáčknutý [STEP REC] a zmáčkněte tlačítko nástroje, který chcete vymazat.

Zobrazení jiného nastroje (bez editace)


Podžte zmáčknutý [INST] a zmáčkněte talčítko nástroje, který chcete zobrazit.

8. Opakujte kroky 3-7 až k Vaší úplné spokojenosti

Kontrola vložených zvuků

Použijte [(][(] pro poskakování po jednotlivých krocích. Podření šipek vede k automatickému posunu na další krok. Jestliže je na dané pozici nota, tak ji DR-3 přehraje.

Při pozici na první době se vždy rozsvítí tlačítko [START].

8. Nahrávání ukončíte stiskem [STOP]

Neapomeňte že zmáčknutí [START] během krokového nahrávání přepne DR-3 do řežimu nahrávání v reálném čase.

· Nahrávání basy

Ujistěte se, že jste se přepli do “Manual mode” pomocí tlačítka [MANU].

1. Držte tlačítko [PTN] zmáčknuté a součastně zmáčkněte takové rytmické tlačítko, podle toho, kterou pattern chcete nahrávat (začne blikat, např. Intro).

2. Zmáčkněte tlačítko [STEP REC].

[STEP REC] svítí.

3. Zmáčkněte [ENTER] pro posunutí kurzoru na nastavení kvantizace. Otočte kolečkem a nastavte hodnotu kvantizace

V režimu krokového nahrávání reprezentuje kvantizace délku jedné noty (kroku).

	Display
	Popis
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	Dvaatřicetinky
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	Osminky – trioly

	
[image: image18.png]



	Osminky


4. Zmáčkněte [EXIT]

Kurzor se přesune na pozici kroku.

5. Zmáčkněte [ISNT] a vyberte “BASS”, “BASS oct(”, nebo “BASS oct(”
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6. Zmáčkněte [(][(] pro výběr kroku, který chcete nahrát

7. Zmáčkněte rytmické tlačítko nástroje, který chcete nahrát

Síla úderu je zaznamenávána jako parametr “Velocity”. 

Nahrávání se poté přesune automaticky na následující krok.


Vkládání dlouhých not


Pro vložení delší noty podržte tlačítko dané noty a stiskněte [(]. Opakované stisknutí prodlouží notu právě o tolik kroků, kolikrá tlačítko stisknete.  


Mazání právě vložených not

3. Stiskněte [(][(] a vyberte pozici noty, kterou chcete vymazat.

4. Podržte zmáčknutý [STEP REC] a zmáčkněte tlačítko nástroje, který chcete vymazat.

Zobrazení jiného nastroje (bez editace)


Podžte zmáčknutý [INST] a zmáčkněte talčítko nástroje, který chcete zobrazit.

8. Opakujte kroky 3-7 dokud nedojde k Vaší úplné spokojenosti

Kontrola vložených zvuků

Použijte [(][(] pro poskakování po jednotlivých krocích. Podření šipek vede k automatickému posunu na další krok. Jestliže je na dané pozici nota, tak ji DR-3 přehraje. U dlouhých not zazní zvuk pouze na začátku noty.

S použitím méně podrobné kvantizace(např. na osminky) lze lépe kontrolovat některé pasáže.

Při pozici na první době se vždy rozsvítí tlačítko [START].

9. Nahrávání ukončíte stiskem [STOP]

Neapomeňte že zmáčknutí [START] během krokového nahrávání přepne DR-3 do řežimu nahrávání v reálném čase.

· Změna dynamiky (Velocity Edit)
U nahraných not lze editovat dynamické vlastnosti zvuku. Zesílením určitých not dosáhnete lepšího frázování a dodáte Vašemu rytmu trochu živějšího nádechu.

Ujistěte se, že jste se přepli do “Manual mode” pomocí tlačítka [MANU].
1. Držte tlačítko [PTN] zmáčknuté a součastně zmáčkněte takové rytmické tlačítko, podle toho, kterou pattern chcete nahrávat (začne blikat, např. Intro).

2. Zmáčkněte tlačítko [STEP REC].

[STEP REC] svítí.

3. Zmáčkněte [EDIT]
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Pozice noty je ukázána pomocí “Measure-Beat-tick” (takt-doba-část doby)

4. Použijte [(][(] a najeďte na notu, u které chcete změnit sílu.

Pomocí [(][(] procházíte jak noty bicích, tak noty basy.

Podření šipek vede k automatickému posunu na další krok. Jestliže je na dané pozici nota, tak ji DR-3 přehraje.

Zmáčknutí [ENTER] přehraje notu na aktuální pozici, avšak nepřezkočí na následující notu.

5. Použijte kolečko ke změně hodnoty

Hodnoty jsou v intervalu od 1 do 127

6. Opakujte kroky 4 a 5 až k Vaší úplné spokojenosti

7. Stiskem [EXIT] editaci Velocity ukončíte

Vrátíte se na nabídku “Step Recording”.

Po stisku [STOP] se vrátíte na nabídku “Style”

· Transponování basy
Nastavení „Key Transpose“ nemají vliv při nahrávání pattern.

Pakliže jsou nově transponované noty mimo rozsah DR-3, tak zvuky vyšších nebo nižších not budou nahrazeny zvuky z rozsahu DR-3, avšak o oktávu vyšší nebo nižší.

1. Zmáčkněte tlačítko [EDIT].

2. Vyberte <STYLE> a zmáčkněte [ENTER]

3. Zmáčkněte [(], vyberte <PATTERN> a stiskněte [ENTER]

4. Zmáčkněte [(] a vyberte <PTN KEY TRANS>

5. Zmáčkněte [(][(] a vyberte pattern, kterou chcete transponovat

Jména pattern při zapnuté Variaci (VARIATION [PTN] svítí) jsou “VERSE Av”, VERSE Bv”, a “VERSE Cv”.
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6. Kolečkem vyberte tóninu


Hodnotu zadáváme po půltónech v rozmezí –12 do +12.

7. Dvojnásobným stiskem [EXIT] editaci ukončíte

Vrátíte se na předchozí nabídku.

· Přehrávání nahraných pattern
Po nahrání pattern si je přehrajte a zkontrolujte jestli zní správně.

1. Jestliže přávě nahráváte, stikněte [STOP].

2. Zmáčkněte [START].

Nastalo předrávání pattern.

3. Stikněte [STOP] pro zastavení přehrávání.

<4> Kontrola nového stylu

Nyní si přehrajte celý styl a zkontrolujte tempo a zvuky.

Můžete také použít TSC nebo VARIATION ke kontrole nastavení a změnit tyto prvky, pokud je potřeba. 

· Přehrávání vytvořených stylů
1. Stikněte [MANU] nebo [AUTO].

2. Zmáčkněte [START] nebo jakékoliv rytmické tlačítko pro začátek přehrávání.

3. Stikněte [STOP] nebo [ENDING/STOP] pro zastavení přehrávání.

· Změna nastavení

Nastavení „TEMPO“, „KIT“, „TSC“, a „VARIATION“ můžete libovolně měniti po ukončení nahrávání stylu. Návod jak na to najdete v předchozích kapitolách.

<5> Dokončení stylu – Pojmenovávání, Kopírování, & Vymazání

· Pojmenování stylu

Styl můžete pojmenovat až deseti znaky. 

1. Vyberte si styl k pojmenování a stikněte [EDIT].

2. Vyberte <STYLE> a zmáčkněte [ENTER]

3.  Zmáčkněte [(], vyberte <NAME>, zmáčkněte [ENTER]
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4. Zmáčkněte [(][(] a najeďte kurzorem na znak, který chcete změnit

5. Použijte kolečko k výběru znaku

Zmáčknutí [ENTER] změní malá písmenka na velká a naopak.

6. Opakujte kroky 4 – 5 pokud je potřeba

7. Dvojnásobným stiskem [EXIT] editaci ukončíte

Vrátíte se na předchozí nabídku.

· Kopírování stylu

Styl můžete pojmenovat až deseti znaky. 

1. Stikněte [EDIT].

2. Vyberte <STYLE> a zmáčkněte [ENTER]

3. Zmáčkněte [(], vyberte <COPY>, zmáčkněte [ENTER]

[image: image114.png]No. STYLE/SONG

MEAS-BEAT PARAMETER VALUE




4. Použijte kolečko k výběru stylu, který chcete kopírovat, pak zmáčkněte [(]
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5. Použijte kolečko k výběru stylu, kam chcete styl napírovat, pak zmáčkněte [(]
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Stiskem [(] se vrátite na předchozí stránku.

6. Stiskem [ENTER] provedete kopírování

Stiskem [EXIT] můžete kopírování zrušit a vráti se na předchozí nabídku.

· Vymazání stylu

1. Stikněte [EDIT].

2. Vyberte <STYLE> a zmáčkněte [ENTER]

3. Zmáčkněte [(], vyberte <CLEAR>, zmáčkněte [ENTER]
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4. Použijte kolečko k výběru stylu, který chcete vymazat, pak zmáčkněte [(]
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Stiskem [(] se vrátite na předchozí stránku.

5. Stiskem [ENTER] provedete vymazání

Stiskem [EXIT] můžete kopírování zrušit a vráti se na předchozí nabídku.

· Kopírování pattern

Tato procedura zkopíruje pattern a uživatelské styly do specifických pattern.

1. Stikněte [EDIT].

2. Vyberte <STYLE> a zmáčkněte [ENTER]

3. Zmáčkněte [(], vyberte <PATTERN>, zmáčkněte [ENTER]

4. Zmáčkněte [(], vyberte <COPY>, zmáčkněte [ENTER]
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Použijte kolečko k výběru stylu, ze kterého chcete kopírovat pattern. Stiskněte [(]
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Použijte kolečko k výběru pattern, kterou chcete kopírovat. Stiskněte [(]
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Použijte kolečko k výběru stylu, do kterého chcete kopírovat pattern. Stiskněte [(]

8. Použijte kolečko k výběru pattern, kam chcete pattern nakopírovat. Stiskněte [(]
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9. Stiskem [ENTER] provedete kopírování

Stiskem [EXIT] můžete kopírování zrušit a vráti se na předchozí nabídku.

· Vymazání pattern

1. Stikněte [EDIT]

2. Vyberte <STYLE> a zmáčkněte [ENTER]

3. Zmáčkněte [(], vyberte <PATTERN>, zmáčkněte [ENTER]

4. Zmáčkněte [(], vyberte <CLEAR>, zmáčkněte [ENTER]
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Použijte kolečko k výběru stylu, ze kterého chcete vymazat pattern. Stiskněte [(]

6. Použijte kolečko k výběru pattern, kterou chcete vymazat. Stiskněte [(]
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Stiskem [(] se můžete vrátit se na předchozí nabídku.

7. Stiskem [ENTER] provedete vymazání

Stiskem [EXIT] můžete kopírování zrušit a vrátit se na předchozí nabídku.

Kapitola 8 – Skládání skladby

Seřazené patterns do sekvence se nazývají skladba („Song“). Tato kapitola Vám ukáže, jak skladby vytvářet a přehrávat.

DR-3  může  uchovat 100 uživatelských skladeb.

Jedna skladba může obsahovat maximálně 250 pattern.

DR-3 neobsahuje žádné přednastavené skladby.

Postup vytváření skladeb

Chcete-li vytvořit „song“, postupujte následovně:

<1> Vyberte číslo pro novou skladbu

<2> Nastavte novou skladbu

· nastavte tempo

· nastavte TSC
Tyto vlastnosti se dají později editovat.

<3> Nahrajte skladbu

· uspořádejte patterns do správného pořadí

· je-li potřeba, můžete editovat basu a bicí

<4> Upravte skladbu


- kopírování, mazání, a vkládání částí skladby

<5> Zkontrolujte novou skladbu

<6> Dokončete skladbu

· pojmenujte nový styl

Posloupnost patterns se dá nahrát dvěma způsoby: 

Nahrávání v reálném čase

Nahrávání v reálném čase můžete použít samostatně pro basu a bicí. Po poskládání pattern za sebou pak můžete přidat do skladby další zvuky bicích a basy. 

Krokové nahrávání

Touto metodou lze jednoduše poskládát pattern za jednu za druhou.
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Používání nožního pedálu ke změně pattern

Místo toho abyste nastavili natvrdo počet opakování jednotlivých pattern, tak můžete nechat jednotlivé pattern donekonečna opakovat, a přechod na následující pattern vyvolat sešlápnutím nožního pedálu.

Pro takovéto použití pedálu nastavte [EDIT] <SONG> “LoopType” na hodnotu “BLOCK”.

<1> Výběr čísla pro novou skladbu

1. Při zastaveném přehrávání stiskněte [SONG]

2. Použijte kolečko a vyberte pozici (S001-S100), kde chcete vytvořit novou skladbu
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<2> Nastavení nové skladby

Změníte-li nastavení níže uvedených hodnot během přehrávání stylu nebo skladby, tak při nejbližším stisku [EDIT] dojde k opětovnému resetu těchto hodnot:

Key Shift (změna tóniny)

Tempo

Sound Shape a Ambience

Některé hodnoty nelze za přehrávání měnit vůbec.

· Nastavení základního tempa

Toto nastavení nastaví základní tempo, od kterého se pak odvíjejí všechny změny tempa během skladby.

1. Stiskněte [EDIT]

2. Vyberte <SONG>  a stiskněte [ENTER]
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3. Vyberte <InitTempo>
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4. Použijte kolečko a nastavte požadované tempo 

Tempo lze nastavit v rozmezí 20 až 260 bpm.

5. Po zmáčknutí [EXIT] se nastavení změní a objeví se předcházející nabídka

· Změna nastavení TSC 
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Tato funkce nastaví TSC pro danou skladbu.

1. Vyberte skladbu kterou chcete nastavit a stiskněte [EDIT]

2. Vyberte <SONG>  a stiskněte [ENTER]

3. Zmáčkněte [(][(] a vyberte nastavení, které chcete změnit:

	Nastavení
	Hodnota
	Popis

	Shape SW
	ON, OFF
	Zapne nebo vypne „Sound Shape“ pro danou skladbu

	Shape
	P1-P8, U1-U8
	Vybere příslušné nastavení efektu

	Ambi SW
	ON, OFF
	Zapne nebo vypne „Ambience“ pro danou skladbu

	Ambi
	P1-P8, U1-U8
	Vybere příslušné nastavení efektu


4. Použijte kolečko a nastavte požadovanou hodnotu

5. Po zmáčknutí [EXIT] se nastavení změní a objeví se předcházející nabídka

<3> Nahrávání skladby 

· Nahrávání v krokovém režimu

V krokovém režimu jsou jednotlivé pattern skládány postupně jedna za druhou.

V tomto režimu je jednoutkou jedna pattern. Pattern za sebou nelze nahrávat do klasických dob.

Ujistěte se, že jste v režimu “SongMode” ([SONG] je zapnuto).
1. Při zastaveném přehrávání stiskněte tlačítko [STEP REC] (rozsvítí se)
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2. Použijte kolečko a vyberte si styl, pak zmáčkněte rytmické tlačítko pattern, kterou chcete nahrát. Můžete také zvolit jednu z „Variation“ 

	Display
	Krok
	Popis

	INTRO
	Zmáčkněte [INTRO/START]
	Vloží intro

	VERSE A-C
	Zmáčkněte [VERSE A-C]
	Vloží versi

	/FA /FB /FC
	Zobrazí se na krátko po zmáčknutí [FILL A-C]
	Vloží fill-in na poslední dobu předcházející verse

	v
	Zobrazí se na krátko po zmáčknutí tlačítek Variace ([PTN], [MUTE], atd.)
	Přepne na jednu z variací

	ENDING
	Zmáčkněte [ENDING/STOP]
	Vloží zakončení skladby


Normálně jsou fill-ins vloženy na konce verse, ale také můžete vložit fill-ins do prázdných kroků. Prázdné kroky jsou označeny jako “----“poté, co zmáčknete [EXIT].

3. Zmáčkněte [ENTER] pro potvrzení, kterou pattern chcete  nahrát.

Číslo doby se posune automaticky. Hvězdička (*) indikuje zatím nepotvrzenou pattern. Zmáčknete-li [EXIT], objeví se dříve zadaná pattern.

4. Stiskněte [(][(] pro změnu právě nahrávaného kroku.

5. Opakujte kroky 2 – 4 dokud není vytvořena celá skladba

6. Nahrávání ukončíte stiskem [STOP]

Neapomeňte že zmáčknutí [START] během krokového nahrávání přepne DR-3 do řežimu nahrávání v reálném čase.

Mazání právě vložených pattern

5. Stiskněte [(][(] a vyberte pozici pattern, kterou chcete vymazat.

6. Podržte zmáčknutý [STEP REC] a zmáčkněte tlačítko [ENTER]

· Pattern je vymazána a následující patterns se posunou o jednu do předu, aby nevznikla mezera.
·  Nahrávání v reálném čase

Pattern se zaznamenají přesně v takovém pořadí, jak je vyťukáte na rytmická tlačítka. Tempo Vám bude udávat metronom. 

Ujistěte se, že jste v režimu “SongMode” ([SONG] je zapnuto).

1. Držte tlačítko [STEP REC] zmáčknuté a součastně zmáčkněte [START]
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2. Použijte kolečko a vyberte si styl, pak zmáčkněte rytmické tlačítko pattern, kterou chcete mít jako první
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3. Ťukáním na tlačítka jednotlivých pattern nahrajte posloupnost

Nahrávání probíhá naprosto stejně jako při nahrávání stylu pomocí “Manual Mode”.

Nastavení funkce “VARIATION” se také nahrává (např. Zapnutí, Vypnutí, Kit, či PTN). 

Při nahrávvání lze také měnit styly pomocí ovládacího kolečka.

4. Nahrávání ukončíte okamžitě stiskem [STOP] nebo stiskem [ENDING/STOP] (se zakončením)

Prohození nahrávaných pattern

Při nahrávání v reálném čase přes již vytvořenou skladbu, dojde k přepsání starých pattern novými. 

1. Při zastaveném nahrávání stiskněte [(][(] a nastavte se na pozici těsně před místem, které chcete přehrát

2. Držte tlačítko [STEP REC] zmáčknuté a součastně zmáčkněte [START]

Spustí se původní pattern.

3. Jakmile skladba dospěje do místa, kde chcete změnit pattern, vyberte pattern novou

4. Nahrávání ukončíte stiskem [STOP]

Po stisku [STOP] zůstanou následující pattern nezměněny.

· Editování bicích a basy ve skladbě

V režimu nahrávání v reálném čase můžete editovat jednotlivé noty bicích a basy.

Nahrávání vždy začínejte s dostatečným předstihem před místem, kde chcete změny provést.

Nelze nahrávat zvuky noty do skladby, která nemá žádná nahraná data.

Změny zde provedené se neprojví na jednotlivých pattern ve skladbě. Ani naopak, změny jednotlivých pattern se neprojeví na skladbě. Toto platí pro změny a přehrávání v režimu “StylePlay”.

Ujistěte se, že jste v režimu “SongMode” ([SONG] je zapnuto).

1. Při zastaveném nahrávání stiskněte [(][(] a nastavte se na pozici těsně před místem, které chcete přehrát

2. Zmáčkněte [STEP REC] 

3. Zmáčkněte [INST]
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4. Zmáčkněte [INST] a vyberte sadu zvuků, ze které chcete nahrávat zvuky

	Display
	Popis Skupiny
	Zvuk


	DRUM
	Bicí
	Jednotlivé bubny jsou přiřazeny jednotlivým tlačítkům přesně podle popisu pod tlačítky.

	PERC
	Perkusní nástroje
	Tlačítkům jsou přiřazeny různé perkusní nástroje.

	BASS
	Basa
	Jednotlivé tóny basy jsou přiřazeny jednotlivým tlačítkům přesně podle popisu pod tlačítky.

	oct ( BASS
	Basa zní o oktávu níže.

	oct ( BASS
	Basa zní o oktávu výše.


5. Použijte kolečko a nastavte kvantizaci

Kvantizace odstraní rytmické chyby hráče a posune noty k co nejbližší správné pozici.

	Display
	Popis

	- - 
	Kvantizace vypnuta. Zvuky jsou zaznamenány přesně podle hráče.
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	Dvaatřicetinky
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	Šestnáctky – trioly
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	Šestnáctky
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	Osminky – trioly
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	Osminky


6. Zmáčkněte [START]

[START] začne blikat a metronom začne hrát.

[image: image134.png]No. STYLE/SONG

LELETE (k7
1 Fress [ENTER]

MEAS-BEAT PARAMETER VALUE




7. Začněte nahrávat nové noty rytmickými tlačítky

Síla úderu je zaznamenávána jako parametr “Velocity”.

Pakliže se nahraje příliž mnoho not, objeví se oznámení “Memory Full!!” a dojde k zastavení nahrávání. Jakmile je nahrávání zastaveno, můžete v nahrávání pokračovat.

8. Nahrávání ukončíte stiskem [STOP]

Vymazání dříve nahraných zvuků během nahrávání

1. Držte tlačítko [STEP REC] zmáčknuté a součastně zmáčkněte rytmické tlačítko nástroje, který chcete vymazat.

U basy bude vymazána nota basy na dané pozici, nezávisle na její výšce. I krátké zmáčknutí vymaže celou dlouho notu.

Jak při krokovém nahrávání, tak nahrávání v reálném čase, jsou pattern s editovanými noty označeny symbolem “♪” před jménem pattern.

Přehrajete-li editovanou pattern jakoukoliv jinou pattern, tak dojde k přepsání všech editovaných not a symbol “♪” se vytratí.

U takto změněných pattern nelze používat funkce Variation nebo Fill-In. Pokusíte-li se zapnout funkce Variation nebo Fill-In, dojde k vymazání pattern.

<4> Editace skladby

· Vkládání patterns do skladby (INSERT) 

Tato operace vloží na určité místo ve skladbě novou pattern.
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V tomto režimu je jednoutkou jedna pattern. Pattern za sebou nelze nahrávat do klasických dob.
Také nelze vkládat funkce Variation nebo Fill-In. Chcete-li použít Variation nebo Fill-In, nejprve vložte pattern a pak použijte krokové nahrávání k editaci skladby.

V režimu nahrávání v reálném čase můžete editovat jednotlivé noty bicích a basy.

Nahrávání vždy začínejte s dostatečným předstihem před místem, kde chcete změny provést.

Nelze nahrávat zvuky noty do skladby, která nemá žádná nahraná data.

Změny zde provedené se neprojví na jednotlivých pattern ve skladbě. Ani naopak, změny jednotlivých pattern se neprojeví na skladbě. Toto platí pro změny a přehrávání v režimu “StylePlay”.
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Zmáčkněte [SONG] (musí svítit) a poté [STEP REC]

2. Zmáčkněte [(][(] dokud nenajdete místo, kam chcete vložit pattern

3. Zmáčkněte [EDIT]
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4. Vyberte <INSERT> a zmáčkněte [ENTER]
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5. Použijte kolečko k výběru stylu pattern, kterou chcete vložit, a stiskněte [(]
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6. Použijte kolečko k výběru pattern, kterou chcete vložit, a stiskněte [(]
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7. Kolečkem zadejte počet opakování vkládané pattern. Stiskněte [(]

Maximální počet pattern ve skladbě je 250. Vkládanou pattern můžete proto opakovat maximálně tolikrát, aby celkový počet pattern ve skaldbě (včetně ostatních pattern) nepřekročil limit 250.
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Zmáčknutí [(] Vás vrátí na oředchozí nabídku.

8. Stiskem [ENTER] vložíte novou pattern.

Stisk [EXIT] akci zruší.

9. Zmáčkněte několikrát [EXIT], dokud se nevrátíte na první nabídku.

· Vymazávání segmentů ze skladby (DELETE) 

Tato operace vymaže požadované místo ze skladby.
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1. Zmáčkněte [SONG] (musí svítit) a poté [STEP REC]

2. Zmáčkněte [EDIT]

3. Pomocí [(] vyberte <DELETE> a zmáčkněte [ENTER]
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4. Kolečkem najeďte na první dobu úseku, který chcete vymazat, a stiskněte [(]
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5. Kolečkem najeďte na poslední dobu úseku, který chcete vymazat, a stiskněte [(]

Poslední doba úseku k vymazání musí být vždy za první dobou úseku, nikoliv před ní.
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Zmáčknutí [(] Vás vrátí na oředchozí nabídku.

6. Stiskem [ENTER] vymažete označený segmet.

Stisk [EXIT] akci zruší.

V některých případech může vymazání trvat až minutu (např. Obsahuje-li skaldba tzv. Exlusive pattern). 

7. Zmáčkněte několikrát [EXIT], dokud se nevrátíte na první nabídku.

· Kopírování segmentů skladby (COPY) 

[image: image146.png]No. STYLE/SONG

MEAS-BEAT PARAMETER VALUE



Tato operace umí okopírovat jakýkoliv úsek skladby a vložit jej na jakékoliv jiné místo ve stejné skladbě.

1. Zmáčkněte [SONG] (musí svítit) a poté [STEP REC]

2. Zmáčkněte [EDIT]

3. Pomocí [(] vyberte <COPY> a zmáčkněte [ENTER]
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olečkem najeďte na první dobu úseku, který chcete okopírovat, a stiskněte [(]
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Maximální počet kroků ve skladbě je 250. Z tohoto důvodu nelze zadat do parametru “EndMeas:” hodnotu, která by maximální délku skladby překročila.

5. Kolečkem najeďte na poslední dobu úseku, který chcete okopírovat, a stiskněte [(]
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6. Kolečkem najeďte na první dobu úseku, kam chcete vložit okopírovaný segment, a stiskněte [(]
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7. Kolečkem zadejte počet, kolikrát se bude vkládaný segment ve skladbě opakovat, a stiskněte [(]

Maximální počet kroků ve skladbě je 250. Z tohoto důvodu nelze zadat do parametru “Times” hodnotu, která by maximální délku skladby překročila.
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Zmáčknutí [(] Vás vrátí na oředchozí nabídku.

8. Stiskem [ENTER] segmet se okopíruje.

Stisk [EXIT] akci zruší.

V některých případech může kopírování trvat až minutu (např. Obsahuje-li skaldba tzv. Exlusive pattern). 

9. Zmáčkněte několikrát [EXIT], dokud se nevrátíte na první nabídku.

· Změna tempa během skladby (TEMPO) 

Změnu tempa můžete zadat na specifickou dobu skladby. Zbytek skladby pak bude dodržovat nové tempo.

1. čkněte [SONG] (musí svítit) a poté [STEP REC]

2. Pomocí [(][(] vyberte místo, kde chcete změnit tempo

3. Zmáčkněte [TEMPO (TAP)]
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4. Kolečkem zadejte požadovné tempo

Tempo lze také zadat opakovaným vyťukáváním na tlašítko [TEMPO (TAP)] (alespoň 4x).

5. Stiskem [ENTER] se nastaví nové tempo.

Stisk [EXIT] vás navrátí o obrazovku zpět. Stisk [STOP] vás vrátí na první nabídku skladby.

· Navrácení tempa do původního stavu
1. Zmáčkněte [SONG] (musí svítit) a poté [STEP REC]

2. Pomocí [(][(] vyberte místo, kde jste dříve změnili tempo.

3. Držte zmáčknuté tlačítko [STEP REC] a stiskněte [ENTER]

Právě jste vymazali změnu tempa.

<5> Kontrola nové skladby

Nyní si přehrajte celou skladbu a zkontrolujte její tempo a nastavení TSC.

· Přehrávání vytvořené skladby
4. Stikněte [SONG].

5. Zmáčkněte [START] pro začátek přehrávání.

6. Stikněte [STOP] pro zastavení přehrávání.

· Změna nastavení

Nastavení „TEMPO“, a „TSC“ můžete libovolně měniti po ukončení nahrávání stylu. Návod jak na to najdete v předchozích kapitolách.

<6> Dokončení skladby – Pojmenovávání, Kopírování, & Vymazání

· Pojmenování skladby

Skladbu můžete pojmenovat až deseti znaky. 

1. Vyberte si skladbu k pojmenování a stikněte [EDIT].
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Vyberte <SONG> a zmáčkněte [ENTER]

3.  Zmáčkněte [(], vyberte <NAME>, zmáčkněte [ENTER]

4. Zmáčkněte [(][(] a najeďte kurzorem na znak, který chcete změnit

5. Použijte kolečko k výběru nového znaku

Zmáčknutí [ENTER] změní malá písmenka na velká a naopak.

6. Opakujte kroky 4 – 5 dokud je potřeba

7. Dvojnásobným stiskem [EXIT] editaci ukončíte

Vrátíte se na předchozí nabídku.

· Kopírování skladby

Skladbu můžete pojmenovat až deseti znaky. 

1. Stikněte [EDIT].

2. Vyberte <SONG> a zmáčkněte [ENTER]

3. Zmáčkněte [(], vyberte <COPY>, zmáčkněte [ENTER]
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Použijte kolečko k výběru skladby, kterou chcete kopírovat, a pak zmáčkněte [(]

5. Použijte kolečko k výběru skladby, kam chcete skladbu napírovat, a pak zmáčkněte [(]
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Stiskem [(] se vrátite na předchozí stránku.

6. Stiskem [ENTER] provedete kopírování

Stiskem [EXIT] můžete kopírování zrušit a vrátit se na předchozí nabídku.

V některých případech může kopírování trvat až minutu (např. Obsahuje-li skaldba tzv. Exlusive pattern).

· Vymazání skladby

1. Stikněte [EDIT].

2. Vyberte <SONG> a zmáčkněte [ENTER]

3. Zmáčkněte [(], vyberte <CLEAR>, zmáčkněte [ENTER]
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4. Použijte kolečko k výběru skladby, kterou chcete vymazat, pak zmáčkněte [(]

[image: image158.png]No. STYLE/SONG

e

MEAS-BEAT PARAMETER

VALUE





Stiskem [(] se vrátite na předchozí stránku.

5. Stiskem [ENTER] provedete vymazání

Stiskem [EXIT] můžete vymazání zrušit a vrátit se na předchozí nabídku.

Přehrávání skladeb

Přehrávat skladbu lze také v těchto specielních módech:

· Opakování určité části skladby (Loop Play)

· Přepínání pattern pomocí pedálu (Block Loop)

· Přehrávaní více skladeb za sebou (Song Chain) 

· Jednoduché přehrávání skladeb
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Při zastaveném přehrávání stikněte [SONG] (rozsvítí se).

2. Kolečkem vyberte skladbu, kterou chcete přehrát.

3. Zmáčkněte [START] pro začátek přehrávání.

4. Stikněte [STOP] pro zastavení přehrávání.

Mačkání rytmických tlačítek v “Song Mode”, při zapnutém tlačítku [PTN] a zastaveném přehrávání, odstartuje přehrávání. Pattern se nedají přepínat v tomto režimu.

· Měnění pattern pomocí nožního pedálu

Místo toho abyste nastavili natvrdo počet opakování jednotlivých pattern, tak můžete nechat jednotlivé pattern donekonečna opakovat (Loop Type & BLOCK), a přechod na následující pattern vyvolat sešlápnutím nožního pedálu.

Při nahrávání skladby nemusíte zadávat počet opakování jednotlivých pattern. Při přehrávání pak použijte nožní pedál ke kontrole počtu opakování jednotlivých pattern.

Pakliže je parametr “Loop Type” nastaven na hodnotu “AB”, můžete během přehrávání sešlápnout pedál, načež se segment skladby vymezený body “Loop Start” a “Loop End” začne neustále opakovt. Stiknete-li pedál podruhé, opakování se zastaví, a skladba bude pokračovat dále.

Jestliže chcete pouřívat pedál ke změně pattern, nezapomeňte nejdříve přiřadit funkci “VERSE,LOOP” k nožnímu pedállu. Více informací najdete v kapitole “Přiřazení funkcí nožnímu pedálu”.

Stejnou funkci můžete také vyvolat stiskem [ENTER] během přehrávání.

· Při nastavení “BLOCK”

Zmáčknutí pedálu posune přehrávání na další versi.
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· Při nastavení “AB”

Pedál Zapíná a vypíná opakování.
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1. Vyberte skladbu a zmáčkněte [EDIT]

2. Vyberte <SONG> a zmáčkněte [ENTER]

3. Zmáčkněte [(], vyberte <LoopType>
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4. Použijte kolečko k výběru hodnoty

	Hodnota
	Popis

	AB
	Loop Play se zapíne nebo vypne při každém sešlápnutí pedálu nebo stisku [ENTER]. “LP:OFF” se objeví na displaji, pokud je “Loop Play” zapnuto. Body, mezi kterými se opakuje segmet jsou vyznačeny “LoopStart” a “LoopEnd”.

	BLOCK
	Při sešlápnutí pedálu dojde k pokračování následující pattern.


“LP:OFF” se objeví v 1. nabídce skladby, pokud je “Loop Play” vypnuto.

5. Stiskem [EXIT] se nastavení změní a dojde k navrácení na předcházející nabídku

Nastavení části skladby k opakování

1. Vyberte skladbu a stikněte [EDIT].

2. Vyberte <SONG> a zmáčkněte [ENTER]

3. Zmáčkněte [(], vyberte <LoopStart> nebo <LoopEnd>, zmáčkněte [ENTER]

Začátek opakování se nastaví v “LoopStart” a konec se nastaví v “LoopEnd”
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4. Použijte kolečko k výběru začáteční nebo koncové doby pro ”LoopPlay”

5. Stiskem [EXIT] se nastavení změní a dojde k navrácení na předcházející nabídku

· Přehrávání skladeb za sebou (Song Chain)

Zde můžete poskládat jednotlivé skladby do takového pořadí, jak chcete aby byli přehrávány za sebou. Jednotlivé skladby se mohou i opakovat několikrát za sebou. U každé skladby lze určit její skladbu následující a vytvořit tak řetězec až 100 skladeb. 
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1. Vyberte skladbu a stikněte [EDIT]

2. Vyberte <SONG> a zmáčkněte [ENTER]

3. Zmáčkněte [(], vyberte <CHAIN>, zmáčkněte [ENTER]
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4. Použijte kolečko k výběru hodnoty

	Hodnota
	Popis

	OFF
	Zahraje skaldbu jednou a pak ukončí přehrávání.

	REPEAT
	Opakovaně přehrává skladbu.

	S001-S100
	Přehraje skladbu a pak bude pokračovat skladbou z registr S001-S100


5. Stiskem [EXIT] se nastavení změní a dojde k navrácení na předcházející nabídku

V závislosti na nastavení TSC se může stát, že dojde ke zpoždění efektu TSC při změně skladby pomocí „Song Chain“ .

Kapitola 9 – Změna systémových nastavení

Zde se dozvíte jak například změnit citlivost tlačítek, jak změnit hlavní tóninu, a další hlavní nastavení.

Jak provádět nastavení

1. Při zastaveném přehrávání stikněte [EDIT].
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2. Zmáčkněte [(], vyberte <System>, a zmáčkněte [ENTER]
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3. Použijte [(][(] k výběru parametru, který chcete změnit

	Display
	Popis

	Output
	Nastaví rozdělení výstupu pro jack.

	AutoType
	Změní postup pattern v režimu „AutoMode“.

	FS1
	Přiřadí funkci 1. pedálu.

	FS2
	Přiřadí funkci 2. pedálu.

	PadSens
	Nastaví citlivost rytmických tlačítek.

	MstrTune
	Nastaví ladění.

	Click Level
	Nastaví hlasitost metronomu.

	Sync
	Při synchronizaci DR-3 s jinými zařízeními pomocí MIDI nastaví, jestli DR-3 bude „Master“ nebo „Slave“.

	Drum MidiCh
	Nastaví MIDI kanál pro bicí.

	Bass MidiCh
	Nastaví MIDI kanál pro basu.

	<FACTORY RESET>
	Provede obnovení standardních nastavení.
	


4. Pomocí kolečka nastavte požadovanou hodnotu

5. Stiskem [EXIT] se nastavení změní a dojde k navrácení na předcházející nabídku

Nastavení výstupu jack

Zvuky z DR-3 lze rozdělit tak, aby byli například slyšet jen bicí nebo pouze basa. A to bez editace pattern nebo skladby.

Výstup DR-3 lze nastavit pouze pro jednotlivé zvuky.
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	Parametr
	Hodnota
	Popis

	Output
	ALL
	Znějí všechny zvuky.

	
	DRUM
	Znějí pouze bicí. Vše ostatní je utlumeno.

	
	BASS
	Zní pouze basa.


Nastavení citlivosti rytmických tlačítek

Zvyšování této hodnoty zvýší citlivost tlačítek. Ačkoliv akcenty na určité doby se nevytvoří, pokud na tlačítko neudeříte větší silou, tak toto nastavení Vám umožní přizpůsobit DR-3 lépe vaším požadavkům.

Nakládejte s tímto parametrem opatrně. Citlivější tlačítka sice ulehčí frázování, ale na druhou stranu se zbavíte možnosti vytvořit velice slabé pasáže.
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	Parametr
	Hodnota
	Popis

	PadSens
	1 – 10

	
	Fix
	Parametr „Velocity“ se nebude vůbec zaznamenávat. Jinými slovy, síla úderu nebude mít vliv na výsledný tón.


Nastavení ladění

Referenční tón A se používá pro odvozování výšky jednotlivých zvuků basy. Komorní A může mít frekvenci v rozsahu od 438Hz do 445Hz. 

Toto nastavení zvuky bicích.
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	Parametr
	Hodnota

	MstrTune
	438-445 Hz 


Nastavení hlasitosti metronomu

Při nahrávání v reálném čase je automaticky slyšet metronom. Jeho hlasitost ovlivníte zde.
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	Parametr
	Hodnota

	ClickLevel
	1-10


Kapitola 10 – Vytváření vlastních sad zvuků

DR-3 nabízí 50 uživatelských sad zvuků, které můžete dle libosti měnit a upravovat. Nejen že můžete měnit globální nastavení jednotlivých sad, ale můžete i měnit jednotlivé zvuky v sadě, nebo způsob, jakým jsou zvuky přehrávány.

Sady zvuků s písmenem „P“ se měnit nedají, neboť jde o přednastavené sady.

Při zakoupení přístroje jsou uživatelské (U01-U50) a přednastavené (P01-P50) sady naprosto stejné.

Některá nastavení nelze měnit během přehrávání. Nejprve přehrávání zastavte, a pak změňte požadovaný parametr.

Jak provádět nastavení

1. Při zastaveném přehrávání stikněte [EDIT].[image: image172.png]MID! IN
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2. Zmáčkněte [(], vyberte <KIT>, a zmáčkněte [ENTER]
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3. Pomocí kolečka vyberte číslo sady, kterou chcete editovat. Stiskněte [(].
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4. Pomocí kolečka vyberte skupinu zvuků.

	Display
	Popis Skupiny
	Zvuk

	DRUM
	Bicí
	Jednotlivé bubny jsou přiřazeny jednotlivým tlačítkům přesně podle popisu pod tlačítky.

	PERC
	Perkusní nástroje
	Tlačítkům jsou přiřazeny různé perkusní nástroje.

	BASS
	Basa
	Jednotlivé tóny basy jsou přiřazeny jednotlivým tlačítkům přesně podle popisu pod tlačítky.

	oct ( BASS
	Basa zní o oktávu níže.

	oct ( BASS
	Basa zní o oktávu výše.


5. Zmáčkněte rytmické tlačítko, které chcete nastavit.

U zvuků basy není nutné rozlišovat jednotlivá tlačítka.

6. Použijte [(][(] k výběru parametru, který chcete změnit

	Display
	Popis

	Inst
	Vybere zvuk přiřazený ke tlačítku.

	Level
	Nastaví hlasitost nástroje.

	Pan
	Nastaví pozici zvuku ve stereu. 

	<NAME>
	Pojmenuje sadu bicích.

	<COPY>
	Okopíruje sadu bicích.


7. Pomocí kolečka nastavte hodnotu.

8. Opakujte kroky 4 – 7 dokud je potřeba.

9. Zmáčkněte několikrát [EXIT], dokud neopustíte nabídku EDIT

Přiřazení zvuků jednotlivým tlačítkům

Přiřazení zvuků k rytmickým tlačítkům.
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	Parametr
	Hodnota

	Inst
	Výpis nástrojů najdete v „Instrument/Bass Tone List“


Nelze vybírat zvuky basy pro sady bicích a naopak.

Nastavení hlasitosti

Zde změníte hlasitost pro každý nástroj. „Velocity“ (síla úderu) pak ovlivňuje hlasitost zvuku pouze v mezích nastavených zde. 
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	Parametr
	Hodnota

	Level
	0-15


Nastavení polohy ve stereu

Jakýkoliv zvuk můžete umístit v rozmezí patnácti stupňů mezi levým (L) a pravým (R) kanálem sterea.
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	Parametr
	Hodnota

	Pan
	L7-CENTER-R7
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Pojmenování sady zvuků

Skladbu můžete pojmenovat až 8 znaky. 
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1. Vyberte si skladbu k pojmenování a stikněte [EDIT].

2. Vyberte <KIT> a zmáčkněte [ENTER]

3.  Zmáčkněte [(], vyberte <NAME>, zmáčkněte [ENTER]

4.  Zmáčkněte [(][(] a najeďte kurzorem na znak, který chcete změnit

5. Použijte kolečko k výběru nového znaku


Zmáčknutí [ENTER] změní malá písmenka na velká a naopak.

6. Opakujte kroky 4 – 5 dokud je potřeba

7. Dvojnásobným stiskem [EXIT] editaci ukončíte


Vrátíte se na předchozí nabídku.

Kopírování sady zvuků

1. Stikněte [EDIT].

2. Vyberte <KIT> a zmáčkněte [ENTER]

[image: image180.png]MIDI Keyboard

MIDI OUT

MIDIIN





3. [image: image181.png]MIDI OUT& MIDIIN &

2o
e
ccoc ) © O

MIDI Sequencer DR-3
etc.



Zmáčkněte [(], vyberte <COPY>, zmáčkněte [ENTER]

4. Použijte kolečko k výběru sady, kterou chcete kopírovat, a pak zmáčkněte [(]
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5. Použijte kolečko k výběru pozice, kam chcete sadu napírovat, a pak zmáčkněte [(]
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Stiskem [(] se vrátite na předchozí stránku.

6. Stiskem [ENTER] provedete kopírování

Stiskem [EXIT] můžete kopírování zrušit a vrátit se na předchozí nabídku.

V některých případech může kopírování trvat až minutu (např. Obsahuje-li skaldba tzv. Exlusive pattern).

Kapitola 11 – Propojování a práce s MIDI

Co je to MIDI?

MIDI (Musical Instrument Digital Interface) je standart, který umožňuje elektronickým hudebním nástrojům a počítačům vzájemnou výměnu různých informací. Zařízení propojená MIDI kabely jsou tak schopna komunikace a tak například jedno zařizízení (MIDI klávesy) může přikázat jinému zařízení (DR-3), aby zahrálo určitý zvuk.

MIDI Konektor


DR-3 je vybavena standartním MIDI konektorem.
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MIDI IN


Tento konektor slouží k PŘIJÍMÁNÍ MIDI informací.


K tomuto konektoru připojte MIDI OUT konektor jiného MIDI zařízení.

DR-2 může používat MIDI k těmto funkcím:

· Pužívání jiného zařízení ke hraní zvuků DR-3 (např. klávesy)

· Synchronizace přehrávání DR-3 s nahrávacím zařízením nebo sekvencerem (např. Cubase, Logic Audio)

· Nahrávání skladeb z jiných MIDI zařízení

Tabulka Implementace MIDI

Aby spolu mohla komunikovat dvě různá zařízení, je nutné aby si navzájem rozuměli. Ačkoliv MIDI je mezinárodní standart, různé “zprávy” přenášené pomocí MIDI mohou vyvolat rozdílné reakce u dvou ruzných výrobků. Každý manuál proto obsahuje tzv. “Tabulku Implementace MIDI (MIDI Implementation Chart), která Vám umožní zkontorlovat kompatibilitu obbou zařízení. Pomocí této tabulky můžete určit, jakým datům budou rozumět oba přístroje.

MIDI Implementation Chart naleznete na 117. stránce originálního anglického manuálu.

MIDI komunikace nefunguje, pokud editujete na DR-3 nějaká data.

Synchronizace DR-3 s externím MIDI zařízením

DR-3 můžete synchronizovvat s nahrávacími zařízeními, sekvencery (např. Cubase, Logic Audio), a dalšími přístroji.

Master & Slave

Při propojení dvou zařízení je vždy nutné určit jejich hieararchii. “Master” je zařízení řídící komunikaci a druhé zařízení - “Slave”.
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“Slave” zařízení se bude spouštět a zastavovat přesně podle “Master” zařízení. Tempo bude také určovat “Master”. Dále může “Master” přikázat například změnu skladby, nebo přeskočení na určitou pozici ve skladbě.

DR-3 rozumí těmto MIDI zprávám:

· Start

· Timing Clock (tempo)

· Countinue (pokrašování po pause)

· Song Select (výběr skladby)

· Stop

· Song Position Pointer (Ukazatel aktuální pozice ve skladbě)

Při synchronizaci DR-3 s další Drum machine je vhodné nastavit DR-3 tak, aby nehrála zároveň zvuky podle přijatých informací z druhého zařízení. Tomuto zabráníte nejlépe nastavením DR-3 tak, aby ignorovala “Note Message” vysílané připojeným zařízením (viz následující text).

· Nastavení MIDI kanálů

U propojovaných zařízení je potřeba správně sladit MIDI kanály.

Bicí a basu můžete přiřadit k různým MIDI kanálům.

1. Při zastaveném přehrávání stikněte [EDIT].

2. Zmáčkněte [(], vyberte <SYSTEM>, a zmáčkněte [ENTER]

3. Zmáčkněte [(], vyberte <DrumMidiCh> nebo <BassMidiCh>, a zmáčkněte [ENTER]
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4. Pomocí kolečka vyberte hodnotu.

	Parametr
	Hodnota
	Popis

	DrumMidiCh
	OFF, 1-16
	Nastaví kanál MIDI pro bicí. Při nastavení OFF jsou MIDI zprávy ignorovány.

	BassMidiCh
	OFF, 1-16
	Nastaví kanál MIDI pro basu. Při nastavení OFF jsou MIDI zprávy ignorovány.


„Program Change“ zprávy jsou přijímány pouze pro bicí kanál MIDI. 

5. Zmáčkněte několikrát [EXIT], dokud neopustíte nabídku EDIT

· Nastavení synchronizace

Toto nastavení určí, bude-li DR-3 „Master“ nebo „Slave“.
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1. Při zastaveném přehrávání stikněte [EDIT].

2. Zmáčkněte [(], vyberte <SYSTEM>, a zmáčkněte [ENTER]

3. Zmáčkněte [(], vyberte <Sync>, a zmáčkněte [ENTER]

4. Pomocí kolečka vyberte hodnotu.

	Parametr
	Hodnota
	Popis

	Sync
	Auto
	Dostane-li DR-3 při zastaveném přehrávání pokyn ke spuštění od připojeného zařízení, automaticky se přepne do režimu „Slave“.

	
	REMOTE
	Připojené zařízení ovládá pouze spouštění a zastavování DR-3. (Nemůže např. změnit skladbu)

	
	INT
	DR-3 je „Master“, připojené zařízení DR-3 nijak neovlivňuje a naopak může být DR-3 kontrolováno.


„Program Change“ zprávy jsou přijímány pouze pro bicí kanál MIDI. 

5. Zmáčkněte několikrát [EXIT], dokud neopustíte nabídku EDIT

V režimu „Slave“ nemůže DR-3 kontrolovat tempo!

Ovládání DR-3 pomocí jiného MIDI zařízení

Pomocí MIDI komunikace můžete DR-3 ovládat jiným zařízením. (např. klávesami).
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U propojovaných zařízení je potřeba správně sladit MIDI kanály. Obě zařízení musí pracovat se stejnými MIDI kanály.

Používaná MIDI data při přehrávání

· „Note messages“

Zprávy zprostředkovávající status při přehrávání bicích a basy. Tyto zprávy jsou ekvivalentní k datům pro jednotlivé klávesy. Druhy „Note Message“ :

	Note Number
	Číslo rytmického tlačítka daného zvuku

	Note On
	Stisk tlačítka

	Note Off
	Uvolnění tlačítka

	Velocity
	Síla úderu na tlačítko


Tlačítkům odpovídají tato čísla „Note Number“:

· Pro bicí
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· Pro perkusní nástroje

[image: image190.png]M POWER VOLUME L R L (PHONES) R (MONO) FOOT SW MIDI I

QIS0SS o- rrythm DR-3

STYLE/SONG

MEAS-BEAT PARAMETER VALUE

VALUE
— @-_@ SWN
LLe SHAPE
VARIATION £
- (P ] [ | Twwre) (i ] () '3" 5, 6

9 TOMI @ W0TOM2ED 11 TOM3 ) neWIE 13 CYMs 3
(€]

4] 8]
FILL | |VERSE FILL | |VERSE ENDING
A A B B STOP

1 KCK 3 2 SNR1 @ 3 SMR2 0 4 CHH @ 5 oW Bl s CrM1 3 7cymM2(D 8 cYyM3 @

¥ SEDRE





· Pro basu jsou použita čísla 28-64.
Každý stisk tlačítka má za následek odeslání příslušné MIDI zprávy. Přijme-li DR-3 zprávu s odpovídajícím číslem tlačítka, zahraje se takový zvuk, který je momentálně tlačítku přiřazen.

Zprávy s čísly not neodpovídající žádným tlačítkům jsou ignorovány.

· „Program Change message“

Tato zpráva změní sadu bicích.

Platí pouze pro „Program Change“ přijatý na MIDI kanálu nastaveném pro bicí.

Používání DR-3 k nahrávání hry na připojená MIDI zařízení.

DR-3 může v reálném čase nahrávat Vaši hru na MIDI klávesy, jiné MIDI nástroje, nebo data ze sekvenceru.

Při nahrávání dat z připojených zařízení nastavte „Sync“ ([EDIT], <SYSTEM>) na „Auto“.

U propojovaných zařízení je potřeba správně sladit MIDI kanály. Obě zařízení musí pracovat se stejnými MIDI kanály.

Nahrávání hry na MIDI klávesy

Při nahrávání z MIDI kláves do pattern DR-3 se používá výhradně nahrávání v reálném čase. 
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Nejprve vytvořte nový styl a spusťte nahrávání v reálném čase, tak jako kdybyste chtěli vyťukávat rytmy na rytmická tlačítka DR-3. Nyní můžete nahrávat Vaši hru na MIDI klávesy.

Nahrávání dat ze sekvenceru či jiné drum machine

Nezapomeňte, že při tomto nahrávání je DR-3 v režimu „Slave“, a tudíž je začátek nahrávání ovládán připojeným zařízením.
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Zmáčkněte [MANU] na DR-3 a poté [STEP REC]. DR-3 začne automaticky nahrávat v momentě, kdy připojené zařízení začne přehrávat svá data. Pro ukončení nahrávání stiskněte [STOP]. 

Dodatek 1 – Řešení možných problémů

Než se vydáte reklamovat špatně fungující DR-3, zkontrolujte níže uvedený seznam typických problémů, jestli náhodou neobsahuje chybu Vaši DR-3.

	Problém
	Kontrola DR-3 / Řešení problému

	Není nic slyšet
	Není náhodou hlasitost na minimu (str17)?

	
	Není omylem parametr „Output“ nastaven na „Drum“ nebo „Bass“?

	
	Není náhodou hlasitost nástroje nastavena na „0“?

	
	Nevybrali jste omylem styl, skladbu, či pattern neobsahující žádné noty?

	Zvuk se najednou vytratil
	Nehrajete náhodou příliš mnoho zvuků najednou?

(DR-3 umí maximálně 12 zvuků najednou)

	Přehrávání nezačne po stisku [START]
	Nevybrali jste omylem styl, skladbu, či pattern neobsahující žádné noty?

	[STEP REC] je zmáčknuté ale nesvítí / Nedojde k začátku nahrávání ([STEP REC] je držen a [START] je zmáčknut)
	Nevybrali jste omylem přednastavený styl?

(Vyberte uživatelský styl s písmenem „U“)

	
	Nejste omylem v „Edit Mode“? 

Několikrát zmáčkněte [EXIT], dokavaď neopustíte nabídku EDIT

	Není slyšet metronom při „RealTime“ nahrávání
	Není omylem hlasitost metronomu na minimu („0“)?

	Není možno změnit nastavení (Kit, Style,TSC)
	Nevybrali jste omylem přednastavený styl, kit, či TSC?

(Vyberte uživatelské paměti s písmenem „U“)

	
	Některá data nelze měnit během přehrávání. Ukončete nejprve přehráváním a zkuste změnit nastavení ještě jednou.

	Nelze ovládat DR-3 připojeným MIDI zařízením a naopak
	Jsou na obou přístrojí správně nastaveny MIDI kanály?

	
	Jsou správné čísla not?

	
	Některé MIDI data nelze přijímat během editace. Ukončete nejprve editaci a zkuste vše ještě jednou.

	Nefunguje nožní pedál
	Je pedál dobře připojen?

	
	Pedál je citlivý pouze na sešlápnutí.


Dodatek 2 – Výpis běžných zpráv DR-3

Zpráva:

Keep Power On! Working…

Příčina:

Právě se ukládají data do paměti
Vidíte-li tuto zprávu, nikdy nevypínejte DR-3 ze zásuvky. Ztráta el. proudu by mohla poškodit paměť DR-3.

Zpráva:

Battery Low!

Příčina:

Baterky jsou již na konci svého života.

Vyměňte co nejrychleji baterie. Zmáčkněte jakoukoliv klávesu pro odstranění zprávy. Budete-li nadále používat vybité baterie, může dojít ke zkreslení zvuků či špatné funkci DR-3.

Zpráva:

Can Not Edit!

Příčina:

Nelze editovat přednastavené hodnoty! 
Editovat lze pouze uživatelská data. Chcete-li změnit například přednastavený styl, zkopírujte jej nejprve do uživatelské paměti, a teprve potom jej editujte.

Zpráva:

Can Not Record!

Příčina:

Nelze nahrávat přednastavené styly!

Nahrávat lze pouze uživatelské styly.

Zpráva:

Data Empty!

Příčina:

 V paměti není nic uloženo.

Zpráva:

Memory Full!

Příčina:

Paměť je plná!

Po zastavení nahrávání zkuste tu samou operaci ještě jednou.

Vymažte nepotřebné pattern nebo skladby.

Zpráva:

Song Data Full!

Příčina:

Do skladby se již nevejde více pattern.



V jedné skladbě může být maximálně 250 pattern.

Zpráva:

Excl. Ptn Full!

Příčina:

Exclusive pattern jsou plné



Vymažte nepotřebné exklusive pattern.

Zpráva:

Stop SEQ!

Příčina:
Operace kterou chcete vykonat nelze provést při přehrávání nebo nahrávání

Zmáčkněte [STOP] a zkuste to ještě jednou. 

Zpráva:

MIDI Off Line!

Příčina:

Nastala chyba ve spojení pomocí MIDI



Zkontrolujte MIDI kabel a zařízení k němu připojená.

Zpráva:

MIDI Full!

Příčina:

Přišlo najednou příliš mnoho MIDI zpráv a DR-3 je nestihla zpracovat.



Snižte počet vysílaných MIDI zpráv připojeného MIDI zařízení. 

Zpráva:

Too Busy!

Příčina:
DR-3 se neúspěšně pokusila zpracovat nezvykle mnoho informací najednou.

Zkuste zjistit zda DR-3 nemusí zpracovávat příliš mnoho dat. (Např. MIDI zprávy)
Zpráva:

System Error!

Příčina:

Došlo k chybě neznámého druhu.

Okamžitě přestaňte používat DR-3 a přineste přístroj k autorizovanému servisnímu centru Roland.
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